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DIALOGO KUN KONTRAÜ-ESPERA}.ITISIA AHIKO

Mi, fiere : - Esperanto estos baldaü centiara-
Li : - Ne bombastu I Larzdto.de via centjara prop4ando ne

estas moüvo por trlumfurni- Post ccrltjarojr' kiom da
esperantistoj vi estas ?

- Miavice mi demandas : Viaopinie, kiom da kristanoi estis en
la roma imperio en la tempo de Trajano, cent jaroin post la
komenco de la kristana erao ?

- Ne komparu nekompareblajn cirkonstancojn. En tiu tempo ne
ekzistis la amasaj informrimedoj, kiujn oni nun disponas.

- Disponas ? Kiu disponas ? Cu ni esperantistoj ? Kiam vi vidis
grandan nacilingvan iurnalon malfermi siajn kolumnoin al nia
propagando ? Kiam vi vidis esperantistojn sur via televid-
ekrano ?

- Nu, vi havas almenaü radio-elsendojn.
- Elsendojn en esperanto, kiuj interesas nur esperantistojn kaj

ne tu§as la grandan publikon. Ha ! se ni estus sufiêe riêai
por financi amasan reklamon, kiel iu lesivfabrika firmao,
tiam nia produkto estus vaste pripetata.

- Se... se... Se mia onklino havus tion, kio mankas al §i, 3i
estus mia onklo. Vi ne estas riêaj, tio estas fakto. Mankas al
vi la mono, nervo de la milito kaj faktoro de venko. Tial vi
ne venkos.

- La unuaj kristanoi...
- Ankoraü ili I
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- La unuaj kristanoj estis malriôaj. Tamen ili fine venkis la
potencan religion de la roma §tato, kaj nun vidu, kiel riôaj
kaj potencaj estas Vatikano kaj aliaj kristanai religioi.

- Vi ne venkos ! Vi estas jam venkitaj. Via lukto estas tiu de
la aryila poto kontraù fera poto. La fera poto estas la argla,
kiu estas la vera lirgvo internacia en nia moderna mondo.
Vidu : via nepino, por sia biologia studado, estas devigata
tralegi stakojn da anglalingvai libroj, gazetoj, revuojr raportoj.
Same estas en êiu scienca fako.

Kion respondi ? Ne per idealismaj argumentoj mi konvinkus
lin. POr tiaj realistoj validas nur unu rimedo : pruvi la mov-
adon mar§ante.

Ni mar§u kaj mar§u plu, senlace, kaj se ne sufiôos unu jar-
cento, niaj posteuloj plu mar§adu tiel longe kiel necese, rrnur

rekte, kura§e kaj ne flanki§ante".
Kaj ni daüre, pacience fosu nian sulkon.

VALO

LITERATURO KAJ PROPAGANDO

La esperanta literaturo estas grava afero. êi pruvas Ia
kulturan valoron de nia lingvo. Estas bonege kaj tre dezirinde,
ke niaj plej talentaj aütoroj daùre pliriêigu §ian trezoron. Sed
por ni ôiuj, ordinaraj esperantistoj, estas banalaj kaj urfaj
taskoj. Al nia literaturo mankas malpli verkistoj ol legantoj.
Por multigi la legantojn necesas :
l. Varbi novajn adeptojn,
2. Instrui tiujn novulojn.

Pri la instruado ni estas sufiôe spertaj. Sed pri la varbado,
nia propagando lamas sur malnovaj padoj kaj anhelas. Ni devas
redoni al §i fre§an spirkapablon. Kiel ?

Car ni ne estas riêaj, ni ne povus f inanci reklamon per
te.levido kiel lesivmarko. Ni nepre devas eltrovi malmulte
kostajn rimedojn. Irtli vidas du.
l. Bombardadi la nacilingvajn regionajn iurnalojn per propon-
ataj artikoloj, eô se ili ofte ne publikigas ilin. Tiuj tekstoj ne
konsistu el teoriaj argumentadoj, sed el koncizaj, sekaj infor-
moj. eiam sekvu-la àdreso de ia loka grupo kaj indiko pri la
tago, horo kaj loko, kie oni povas nin renkonti.
2. Presi grandkvante, naciskale, malgrandformatajn flugfoliojn
kun tre mallonga teksto, ekzemple (naciiingve) :

ESPERANTO

LA POVO DE AMASKOMUNIKILOJ

Enkonduko de J.G. :

Jam ekzistas diversaj povoj : ekonomia, politika, jura..., sed
fronte al ili naskifis kontraùpovoj : Ia sindikatoj, la asocioj
de konsumantaj, Ia defendo per advokatoj, ktp. Hodiaù nova
povo pli kal pli invadas la tutan vivon : tiu de la amaskomu-
nikiloj : radio kaj ôefe televido.

Jam dum la lasta jarcento la gazetaro ludis sufiôe gravan
rolon : famaj procesoj, psikologia preparado de la unua mond-
milito, ktp. La naskifo de radio pligrandigis la povon de la
komunikiloj. Oni povas memori la uzon, kiun faris el fi la
nazia ministro pri propagando Goebbels por fanatikigi la
amasojn.

La modernaj amaskomunikiloj influas nian kondutadon ofte
nekonscie de ni, ôar ili eniras hejmen en rria intrma vivo. Ili
gvidas la opiniojn, la elektojn. Ofte oni renkontas personojn,
kiuj diras: "Tio estas vera, ôar mi {in vidis ôe televidol ". La
bildoj okulfrapas. La prezentanto povas ilin elekti Iaù la celo
antaùvidita. Vidu la raportojn, kiujn oni faras pri gravaj
eventoj ; oni serôas la sensaciajn novajojn, la "scoop", kiel
oni diras anglalingve.

En la gazetaro, kiam oni ne konsentas pri la enhavo de
artikolo, oni povas uzi la respondrajton. Ce radio aù televido
oni povas nur skribi al la redaktoro de la elsendejo. Li res-
pondas, se li bonvolas kaj nur kelkaj personoj skribas, la aliaj
rezignas. La informado estas do unudirekta.

Kiam politikisto prezentas sin okaze de balotoj, pli grava
estas la maniero kiel Ii aperas ôe televido, ol Ia programo'
kiun li proponas. Oni vidis tion dum la elekto de la usona
prezidento Reagan aù dum Ia "duelo" inter Giscard d'Estaing
kaj N4itterrand en Francio en 198I.

En la franca televido okazas ôiusemajna elsendo pri lite-
raturo. Tuj poste oni povas vidi la prezentitajn librojn ôe la
montrofenestroj de ôiuj librovendejoj.

Ankaù pri la artistoj, nur la aùdado ôe radio aù vidado ôe
televido "konsekras" ilin. Foje oni eô arte "fabrikas" ôefakto-

ron. Oni valorigas eventojn kaj
ignoras aliajn. Cu vi vidis ion
pri esperanto ôe televido ? AI-
menair en Francio, neniam I

Kiamanrere e blas kontraù-
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stari tiun povon, kiu fari§as dan§era por la homaj liberoj ? eu
multobligante la nombron de radioj aù televidôenoj ? Sendube,
pluraj sonoriloj estas preferinda afero ol nur unu, sed se oni
povas sufiêe facile akiri radio-elsendilon, necesas multe da
mono por akiri televidôenon. La monposedantoj ne havas kiel
ôefan zorgon klerigi la homojn. Vidu tion okazantan en Italio :

eu alkutimigi la uzantojn rigardi per kritika okulo tion,
kion oni prezentas al ili ? Ekzemple, registrante per magneto-
skopo elsendon, kiun oni poste pridiskutos ? Cu alia rimedo ?

eiamaniere la esperantistoj, kies celo estas la komunikado
inter la homoj en la tuta mondo, ne povas malinteresigi pri
tiu problemo.

GAROLO :

Kiet duo ôenero de ta 23a ôenletero, mi sendube plene
konkordos kun la diroj de J.G., kai multai derrrurvloi ne
hovos ebtajn respondojn. Jes, daire, ekde kiam Ii r:kzi.stos, lo
nepensanta homo estos manipulata de la omoskorrtu nil;itoj, ôar
§uste la nepensantaj homoj formas la acefalan poltttlurnoson,
tiun blekantan §afaron, kiun kelkaj ttlertulojtt eksplttrtlr:ele kon'
dukos... Tro estos lo tristo konstato en la homa historto. La
ttbonatt gvrdodo sugesttto de J.G. en ttaparto.irr omo.slir.,nrunikiloj
same rezultos en manipulado, la solvo ne ku§os ert litt puttkto.
Estos nur unu solvo, la homo, kiel tndtvtduo, devos rtcrn penst,
mem konscit§t kaj malakcepti ôiajn gvidadojn, ôar llvicli estas
oplrki poÿon.

Ni daùre kondomnas la mod.ernain omoskomunikiloin ktel
radton, televidon, konsumisman reklamadon, sed ili ne e.stos plt
dan§eraj ol la amaskomunikiloj kiel la Btblio kaj Korarto, kiui
regts dum jarmtloj. Kompreneble plt ol 90 Vo el la hontoj legts
kaj ankoraù remoôas la Btbtion où stmrlon ; mi konfe.so.s, ke m[
persone ne sukcesrs fin legt (kaj mf provis en diverso i lingvoi
kaj okazoil, ôar mia menso tute sfmple rifuzas la parabolojn,
la envolvadon en misttko, Io obsurdon fantazion, kaj okceptos
nur faktojn kaj ideojn, kiuj po\es esti htnligitai al fakLoi. Oni
dfros, ke tio estcs bazo de scienco kaj racio, sed tio devigos
la homon uzt la menson por atingo de memstareco, do onkoù
por rifuzo de mantpulado.

Mr kredos, ke la nuro solvo por eviti la povon de la omcs-
komunikiloj estas ttu efektiÿa uzo de la intelekta kapablo, en
natura homa eùtkado koj instrud§o preter Io socioj tnstrumentoi.
Mr kredos, ke ôiuj kosnctcj edukistoj, some ktel La pensontoj
gepatroj, tiel pows helpt al" La jrnaj homoj por ke ttt ne t§u
aôefaloj !
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Jakelino : NE KULPIGU LA ILOJN :

^ Televido, radio kaj aliaj amaskomunikiloj estas nur iloj.
eu utilas kulpigi horlo§on, ôar tro da tempo forflugis I
Televidilo povas, kiel êiuj iloj (krom eble armiloj) esti
bona aù malbona ilo, depende, kiu §in uzas, kaj kiucele. La
celo de Barlusconi estas man§igi al mi spagetojn, kaj, inter
la reklamoj montri al mi tian programon, ke mi restu ri-
gardanta, kiam alvenos la venonta reklamo por spagetoj.
La celo de Jaruzelski estas persvadi la polan popolon, ke
la lando de la granda frato estas paradizo. Sajne Barlusconi
sukcesas pli ol Jaruzelski. Estas vero, ke en epokoj, kiam
la ôefa fonto de scio pri la mondo estis la pre§eja katedro,
oni fanatikigis popolojn per religioj. Hodiaù, oni plu fanatik-
igas homojn per religioj, kal krome, en aliaj §tatoj, oni
uzas ateismon kiel opion de la popolo. La misuzo de la
ideologia povo estas kritikita jam en Ia N4alnova Testamen-
to, kaj ree en la Nova Testamento. Tion scius Garolo, se
li apartenus al la tre eta minoritato de homoj, kiuj legis la
Biblion, kaj ne al la granda plimulto de homoj, kiuj parolas
pri libro, kiun ili ne konas. Bedaùrinde, Garolo havas tian
menson, ke li tute ne povas kompreni verkon skribitan en
la kadro de alia kulturo, ol lia propra. Tial li perdas mult-
ajn trezorojn de la homaro. En la socio, pri kiu mi revas,
amaskomunikiloj utilus por montri al homoj, kiel pensas
aliaj homoj, proksimaj aù malproksimaj. Dum mi strebas
al tiu socio, tiun celon mi provas iomete atingi per Espe-
ranto, dialogante kun ôiuj homoj, kiuj bonvolas dialogi kun
mi sur la bazo de reciproka respekto kaj egalrajteco de
la kundiskutantoj.

J.C. PICQUET : ôu atsrotvtfo de amaskomtniktloj ha'rps
konsekrrencoin en nûo vfrp ?

Mi volus oldonr perspektivojn al ttu ôt d.ebato. Nt ne
devos forgest, ke tiuj omoskomuntktloj estos novaj en la
homa hrstorio. En Francto, ekzemple, la unuaj radto-el-
sendoj okazis en 1921-22, kaj teleüdo datumos de nov. 1935.

Do tiu noÿeco devos konvinkt nfn, ke nt estos ôe la
unuaj po§oj de Ia dtsvolvt§o de tiuj komrntktloj. Plt kaj
pli ili eniros nion vivon, onstotcùante altajn (gazetojn, lt-
brojn..)

lmagu ! Jam en kelkaj landoj vf povos rtcevt 15 aù 20
televidprogramojn, baldaù tio etendi§os ol aliaj landoj.
Morgaù vi rtcevos 30 programojn kaj poste 100, ktp. !
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Kio interesos mtn, estos sctt kiojn konsekvetrcojn ttu feno-
meno hovos sur lo kampo de soci.ologto.

Gi certe hovos konsekvencojn en niaj ritatoj kun la mond.o.
Jakelino forgesos diri, ke (jam hodiaù) morgait, satelttoj sendos
al ni televtdprogramojn el la tuta mondo, Eta parto el ilt
estos farttaj surloke, respegulante okcidentan kulturon.
Mk LUHAN jom dirus tion : modernaj komuntkiloj alproksim-
igos nin de planedo vtlofo. Tdo signrfos, ke pli koj pli brldoj
de lt tuta mondo venos tuje al ni. La tempo inter la evento
(La fakto, kru koùzrs la eventon) kaj la rtcevo (kai la rtcevanto)
reduktt§os §is kvazaù nulo.

Do, tri demandoj pows estt elmeti.taj. La ururu rilotos ol
omoso da bildoj. eu ni sctos elekt.t tnter ôtui, <tlrrteLt hierar-
kion inter gravaj eventoj kaj bagateloj ? 'I'to ru.sLo.s kultura
problemo ; nioj eduk-sistemoj certe devos elpen.sl edukadon
tiusence.

La d"ua estos ltgita al redü<to de la tempo : ôu n[ hovos
suftôe da tempo por ju§i la eventon, analizi kaj fir{ine kom-
prent §tn ? J.G. porolos pri gvidado de opinioj loù elekto kaj
ceLo de tiuj, ktuj regas l.a btldojn. En La estonLeco certe tiu
vera probteào eitt§oi oltmontere-. ôar simple ntultobti§o de ta
inform-fontoj metos ntn en ta pozicton hovi eblecon ju§t, kruc-
igante ôtujn vidpunktojn. Sed ôu nf havos tiun tempon ?

La trta estos ligita ol stilo de rekta komunikado. J.G. pa-
rolos pri ilscooprf. Laù furnalismo vidpunkto tio tntplicos pre-
zentadon de nudaj faktoj sen analizo, la plej vtdeblaj eventoj
sen vido de itiaj kialoj. Tiu "scoop't estos kvazaù. ne evitebla
en sttuoclo de rekta komuntkado (sen ftltrtloj). )<tabkonsek-
vencojn novo strlo hovos sur niaj pensmanieroj ? Cu niaj analiz-
povoj estos detruitaj ?

lnterese estos analizi kiamantere problemo kiel malsato en
la mondo povos enirt ôi tiujn pridemandojn. Hodtaù paroli pri
hetpo aL landoj, kte okazas molscto, ôe amaskomunikiloj, ne
sufiôas. Onr devas organizi grandegajn eventojn (ttBand Aid"...)
en la tuta mondo por mobtlizi homojn. Almenaù en okcidentoj
landoj, omoskomuniktloj pli certe tnterestfos pri la mantero
kiet tiu problemo estos kontraùata ôt tie, ol. pri §iaj ôefaj
kaùzoj en londoj trafitaj. Por estt pll kloro : homo almontras
la lunon koj omoskomuntkloj rtgordos la brakon.

Mi vtdos olrojn konsekvencoin al venonta kreskifo de omos-
komwûktloj : estos lo Lingva problemo. Rtlate la ekonomtan
sistemon, la angla lingvo trot'o.s l.erenon por disvolvrfi.
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eu rekta komunikodo signrfos rektan kompreneblecon ? certe
ne.

Esperantistoi trovos en ôt ttu probtemo novajn argumentojn
por elmett la demandon prt neceseco de internacta tingvo.
Jean-Claude :

Komuniki estas neceso, persone kaj socie. pro tio estas la
komunikiloj tiel potencaj. Tio certe povas esti danfero.

Sed Ia povo ne estas unudirekta : grande si dep=endas de la
scivolemo, kritikemo de la aùdanto. Utilas, ke ôi-lasta havu
plurajn informfontojn, oficialajn aù ne. La problemo kusas
en la fidindeco de la informanto, eô se si estas sincera kaj
sendependa.

Laù mi, respondu al §i konstantaj, personaj kleriso kaj ob-
servemo.
Ôar vole nevole ôiu el ni estas informanto/aùdanto.

_ eernobyl kaj ties sekvoj §ajnas tiuf lanke ekzemplodona.
Pli malfacilas mensogi al atenta aùskultanto.
Suzantne :

J.G. trafe skrzis Io omoskomuniktlan problemon. Ja, pro-
blemo.

La plejmulto ne estos plt objektive informata... tto ne estos
la celado de tia abundeco, kfes motfvoi estas profttdono kaj
potenco. La cerbo§topado, pli grondskcle, regos, almenaù por
la plej granda parto de la homaro. SoThos, ke la tnformoj de
iaj komwükiloj (ekzemple, satelitoj) estos kaptebtaj nur de
malmultaj homoj, ôar ttia oùskultodo estos multe kosto... ver-
§o7he tio tom intence.

El tia amaskomwtikado fontos malkonkord"o. Mi jirs ouslcul-
tis rodio-dissendon, kiu temis pri tiu ne le§a, ne lojala kapt-
ado (ôu lojaleco rolas en ttaj medioj ?l), kiazoù spionodo. Ne
necesos plüo sp[on-molsono al la homaro por pravigi, laùdire
de §taj regantoj, interbuôad.on.

Jurnolisto diris tton .. "Aùskultanto de la tnformiumalo
televida ne estos konvene informtta ; por tto li konsultu la
gazetaron." eie4 la televtd-profesiutoj en nia industruo socio
celos la seni.gecon de lo rndivtduo kaj §tan muformecon, por
ke li ifu perfekta laboristo, konsumanto, nepre necesa al la
daùrigo de La kapi.talismo. La dan§ero de tà televido ku§os
en tiu insttgo ol Ia posiveco, al tiu evitemo koncerne la per-
sonon rnrciotivon, postulatan de la realeco, multe pli ol en la
stultoi aù fwtebrecaj programoj ; sed tia pasfveco estos nur
iu ospekto de nia reztgno riLate la ma§tnojn.
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Lo rtsko de tu intelekta submett§o estcs fakte sertoza i §i
noskr.rs l«tlturan regreson. Korætanta uzado de la televido ri-
velas la multajn mtzerojn de nia socto : apatton, senkonsct-
encon. La televtdo komperæos monkon, ktun multai sentos sfn
nekapabtaj alie ettent. Estos ttet facite südifi kai atendt la
üctradon de la bildoj. La teleüdo estcs necesa parto de la
stultigilaro, kies viktimoi nü estos. Ond konstotfs, ke ttui, kiui
horns tetewdtlon, forlosos la legadon. Parenteze, la malfnrc
en la lernado, la malfactlo paroh, rimarkttai ôe multai ge-
ternantoj estcs kaùzataj de ta oùdovrdcdo. La legado postulos
meræajn intervenojn pli kompleksolh t elkriptigt la literoin kai
la vortojn, imagt... La leganto koncentros stn multe pli ol la
telespektanto, ia televtdo kaptos la tmagon, sed §tn ne liber-
igos. Bono libro povas somtempe sttmulf la spiriton kai §;tn
Itberigi.

Ja-ne necesus ttom da komwttkiloi. Unu sufiôus, se §t loiate,
objektive informus, koj cnkaù.ç urilt monda lingva, ôu ne ? Sed
per esperanto, se la informoj ne estus objekttvai, Ic somo okc-
zus kiel per la naciaj lingvoj : vfdu kiel perfid.e iui esperantrutoi
traktas la esperontistojn pri la centiara iubileo okazonta en
Polio.

3ansen : vlvu TELEMADIKo !

Amaskomunikiloj havas ja kontraùpovon : Telemadikon,
t.e. komunikadon per komputera terminalo tra la telefona reto.
* Unue, §i ebligas koncentri informojn aù opiniojn de multaj
personoj, trakti ilin kaj produkti sintezon el ili.

Tiuj informoj estas respondo al amaskomunikiloj. Tiurimede
oni povas paroli televide kaj, samtempe, la elsendanto povas
konf la reagojn de la spektantoj (sed ne la aliaj spektantoj
povas necese tion fari !)
* Due, §i ebligas al homoj komuniki inter si, iam ain kaj ie
ajn, per elektronikaj mesa§iloj. Tiu uzo de la telemadiko nun
balbutas. Plej ofte telefonalvoko aù letero estas pli taùga. Sed
tamen, kiam la afero pli bone funkcios, la homoj Povos elekti
siajn korespondantojn Iaù siaj emoj.

Estas nun mesa§ilo en Esperanto, sur "MINITELTT, kiun la
francoj povas uzi \levgtll + CYAN + L2 + ESPERANTo)I(
ear tio postulas neniom da
*g"niro,'§i initigos la Es- .ÿe&perantistojn labori kune, sen -+7 
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Ntcole D. :
?'iu ôf temo estcs, olmenoù en Francio, tre aktuala, por ne

dtrt brula. Prttnttgo de la untn teleüda ôeno okazigas inform-
o1h, diskutojn, reagojn, prtpensojn interesajn, kiuj por,us vere
uttli al konscrfgo de la publtko prd la grava potenco de
ôfuj omoskomurikiloi aù almenaù rememorigi tdon ol nd, se
necesos...

Nentom en la homa hüstorio la ttTelmiko,, estfs ttel ellabor-
ita por ebligi ege ropidan koncentrt§on de multaj, djversoj
informoj at la tuta mond.o. Sed poroâokse, la pubtfltô estoi
pli ol tam ajn mistnformata kaj manowata, ôar la régantoj
de niaj modernaj socdoj ne povfs ne alproprtgt al st Io grov-
egal poÿon de la amaskomunikrloj.- lurnalistoj, verktsto! skribos pri "ôtutaga mensperforto al
homamasojtt fare d.e potenculoj en la financmedio, kiu plt-
molpli ko§e regas la eld,onadon de la ôefaj gazetoj et ôiui
politikaj tendencoj. Nentu gazeto estus sendependo... (eô
Laùte! estus propagandtlo d,e iaj ftulojl... Ioùdire...).

eu nt ne forgesos, ke mtstnformado al la publiko estos
ÿera ttArto't, ktun oni tnstruos al poltttktstoi, entreprenistoj,
agentoi de tnformoftceioi, arto kun prectzai reguloj (estos
fnstruige ilin konr).

Sed ôio, kton mi skribfs fts nun, estas rememorigo de jam
konataj faktoj. Mi volos aldont prt Io rolo de tiu, ktu ricerns
la tnformolh où mtsinformoin pere de televtdo où de gazeto t
intervenos ankoù Io personeco, la traüvaio de lattrtceülulot'.
Propraj kulturo, klereco, sentemor'fantasmoj.L ôio influos por
percepti, kompreni mesa§on. La somoj vortoj polus estdgi
malsamajn reagojn.

lfe sin lokàs- Io t'kontraùpovott, en la tnteligenteco de la
homoi. Nun necesos olportf- preciztgojn

Jam respondis J.G. kaj lanseb t rompi la monopolojn. per ta
plej tradiciaj kai la plej modernaj rtmedoi por ebltgi kontakt-
ojn inter ta homoj (korespondad.o, voja§oj, uzi telemadtkon,
regtstrt rodiodissendon, eldont gazeton... por ne nur lcsi ol
profesiuloj la potencü de la t'komuntkadott).

Do por esti plf respondeco ontoù lo omoskomuniktloj, ne-
cesos sfn klerigi :
- nlàfrrtrtiFiki" ta tetmikoln uzatajn (Lerni verkad.on, fotadon,

filmad.on (vtdeofilmo estos indo je intereso)t sin trejni
paroli publike, ktp.)

- Anattzi ta dfverscjn rimedojn uzatain, scüi kiun ôefan
rolon oni postulos.
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- Esti atentema al si mem por esti klarvida, kritikema sed
ankaù tolerema.

- Estf ôiom scüvolema, ne resti izoltta,..
Unuvorte estt ttmalfermitatt, mense, kore, ftztke, sptrtte,

sed ne pasive.
Necescs onkoù reagl, dtrt sion malkontenton, rebatf, postult...

ôe redakctoj, verdire malofte nf hovos tiun fnictotfvon ! Fettôe
ni hovos onkoroù la liberon mal§oltr teleüdon, rodron, ne aôett
gazetojn, kiam ili molploôos ol nü... bojkoto, jen valora rimed,o
por kontraùstori povon de omoskomuntktloj !

ueli : MI MALMULTE AMASKOMUNIKILUMAS

Pro ôiama trookupo, mi tre malofte legas la ôiutagan mia-
urban gazeton, kiun mi abonas. fuli ne posedas televidilon.
Kiam mi estas hejme, mi foje aùskultas radion sed prefere
muzikon kaj malofte 'rgazetecajn" elsendojn. fuli estas abonanto
de diversaj semajnaj, dusemajnaj, multe da monataj publikigajoj
en la lingvoj Bermana, angla, esperanta. Parto de tiuj ôiam
alvenadantaj gazetoj temas pri komputiloj.

Komunikado kaj edukado apartenas hodiaù al la gravaj
monopoloj de la §tato kaj de la multnaciaj entreprenoj. Lern-
ejoj, universitatoj, malliberejoj kaj amaskomunikilejoj kunlabo-
ras por ebligi al la nuna sistemo de la tutplaneda laborma§ino
§ian plufunkciadon. Se sufiôe multe da homoj farus la salton
al tute alia vivmaniero (mi proponas bolo'bolo, libron originale
verkitan far homo el Zürich en germana lingvo ; la aùtoro
nomifas p.m. kaj Ia libro f isdate disponeblas en franca-, rusa-
kaj anglalingvaj tradukoj ; informoj pri la eldonejoj haveblas
ôe ueli kontraù irpk), post la salto, la amaskomunikiloj havos
konsekvence alian funkcion.

Hodiaù, anstataù ol havi inter§an§on, kontakton, reciprokan
komunikadon, ni homoj disponas nur pri centrigita komunikado
kaj informo. Estas la menciitaj centroj, kiuj decidas, kio por vi
kal mi estas sciinda, por ke ni êiuj kondutu laùsisteme. ear
kvazaù ne ekzistas informinterSanf o horizontala, necesas
centrigita informado por malebligi la kolapson en si mem de
sistemo bazi$anta sur specialismo kaj izolado.

Car neniu plu havas la necesan liberan tempon por okupi§i
pri la okazaioj ôirkaù si, esti§as tuta inundo da informoj. Ni
ekscias per radio, ke en nia propra strato okazis murdo. Ans-
tataù aùskulti rakontojn de vizitantoj, kiuj de malproksime al-
voja§is aù anstataù vojagi ni mem al fremdaj lokoj, ni estas
devigataj je simulado de niaj travivaioj far Ia centrigitaj amas-
komunikiloj. Ju malpli da tempo disponeblas por reala scio,
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des pli da informoj ni volas, ni bezonas. La A.K.-oi tiom
fari§as anstataùa mondo, ke ni ne plu kapablas vidi, percepti
la vêran, nin êirkaùantan mondon.

Post Ia enkonduko de la sistemo bolo'bolo, la amasa Eazet-
aro pereos unue. Ne nur êar f,i nur tre malmulte da dudirekta
intei§anfo permesas (kun la leteroj al la redakcio kiel nura
alibio), ied ankaù ôar f,i devigas je freneza malSparo de ligno,
de akvo kaj de energio.

Mi mem dum kelkai sezonoj kunlaboris en loka radiostacio
de urbo Bern. Tio estas laù mi ekzemplo de taùga komunikilo.
Gi havas limigitan povon, ankaù financan, kiu certigas, ke fi
ne povas esti tro influriôa, §i alparolas la homojn nur en difin-
ita r.egiono kaj kapablas respondi al la lokaj deziroj kai be-
zono,.

Car mi uzas komputilon por tajpi tiun ôi ôenleterokontri-
buon, mi disponas je alia ilo por komunikado pri la mondo kaj
ties problemoj kun homoi kun la sama §atokupo, nome Ia am-
antoi de nia etkomputilo. (Mi havas Victor 9000 = Sirius l,
t<iu irlE estas kongrua al la fifama PC de la firmao IBM. Mi
Satus rilati kun pli da geesperantistoj, kiuj uzas komputilon
saman kiel la mia - se vi konas tiuspecain homojn, bv. sciigu
al mi ilian adreson). Inter ni amantoj de I' Sirius I / Victor
9000, ni eldonas monatan gazeton sur diskedo. Jen la avan-
ta§oj : Estas facile reprodukti centpafan elektronikan gazeton,
ôai mi tutsimple kopias mian ekzempleron de unu diskedo al
alia. La alian diskeàon sendis al mi amiko, kiu ankaù volas
legi la Novaidiskedon, do la kostoj 

- 
de "presado" estas nur

miaj kelkaj centonoj de ekuo por la eLektro.
"kompRo"n vi konas, ôu ne ? KOMPutila ROndo ôe Germa-

na Esperanto-Junularo. Ankaù 8i ebligas komunikadon je

malamaso inter gesam§atokupi§antoi.
Car mi kunlaboras en solidargruPo loka en Bern kun la t'n'

tria mondo, mi dum niaj renkonti§o,i ekscias pri multaj sci-
indafoj, eô se mi ne tralegis la gazetoin de la pasinta semajno.

Kiui interesiQas pri la sugestoi de ueli, tiul povas skribi al Ii :

treli haermi, Wyttenbachstr. 28, CH-)011 BERN, Svisio'
* * * t(J()É*-* * *.r*J()c * * ***t(l(i(J(*l(***J(l(J(J(lç r+-,61(* * t(J('l(lÊJ(JÉ *'** * JÉ)êJ(l( *

fus eldonita : Fotoalbumo titolita "H ispanio 36 - Bildoi et
la socia revolucio". Eblas mendi al :

PUBLICO, 145 rue Amelot, F 75011 PARIZO fteE 11/148O51408)
publika prezo: 100 FF. Porasocia prezo (rabato 33o/o) z 67 FF
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-.eJt VALO

LA LUI!1OJ

DE LA

URBO

Jam la trian jaron nta urbeto estos nokte prtlumata per tre
efikaj lum.tgiloj, Sur la stratetaj kaj .sur lcr granda vajo,
kiu laùlonge troboros la urbon, oni cirku'Las nakte tiel faciLe
kiel tage. Tio estos neneigebla progresa"

Tarnen rni nostalgte rnemorcs pri la noktoj de miü iuneca.
Ôi-" tre malfrue ni promenodis, okupante La tut.an lar§an de la
yaja" rrc §enate de dan§erai veturiloj, an rtigra m.allumo aù en
la blua hela de la luno. Levante la ckuiojn al la ôiela vctlba,
ni vidfs kt Laktan Vojan kaj mi.lojn da brilantcj ostro.l' rlesegrn-
orrtaf ôiujn kon-stel.actojn d.e ta norda duansf ero" Betega spekta-
kt-a, de kru nf neriiam loci§is.

Nun, some kiel lo taga sun"kelct, la kruda artefarita lurno
fr:rvf§os tirin noktrrn belegcim. Ën la ête\c super ia urbeto tttd.-

eblas mur kelkai escepte britaj steloj kaj planedoj, où iafoje ta
ropide mat;i§antaj lumsignaloj de posantc ovfodilo.

Progreso, ja sendube. Sed en §ia nomo, kiom da atencoj at
la natura belo !

Florako, julio 1986.

EN FLORAKO, JUI- TO 1986.
Kiel ôiuiare min akceptis mia somera restadejo kun sioj

kuttmaj ôarmoj : malpeza aero fa"tora al" rtpoziga d.ormo en la
mtrbelaj noktoj ; agrable malvarmeta akvo de la rivero. en kiun
mi plon§as kun la ôtama plezuro ; ôiumatene en preciza mtnu-
ta, kiun necesds kaptt, mi retroÿas la ketkajn rokojn, Ictuj
rande kroncs l"a ebenmonton supran, farbitajn de la sunl.evi§o
per betega koloro, kiel La Monto Roza vidoto de Varezo. Sed
nun, krom per la vida, ttuj karaj rokoj fari§as por mt neattng-
eblaj. Mtaj kruroj rifuzas supreniri fis ili tra La d"ek'Livoj, sur
kiuj mt floris timianon kaj lavendon, kaj trovis interesajn fosrli-
ojn ; kaj se mi provas per ago de volo ilin trudi, tiam mia
koro, tumulte batanta, devtgas mtn hal.ti. Rezignu, maljunulo,
kaj rut:n kontenti§u per la saùdodo* rememoro prt La forto kaj
viglo de cta ÿ.neco. En i. 1905, kvinjoro bubo, mi unuafoje
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landa proverbo, oni ne povos estt estinta kaj estanto. Mi jam

proksrmffis ol tüuj rokoj, helpate de mia senttmo
patrtno. 25, 30 jaroin poste mr riskis min tie en
dan§eraj akrobatafoj. 80 jarojn poste mi onkoroù
tien grimpis - tre probable lastafoje. Nu, Ioù mic-

enan yorton de humuristo : la solo mantera por ne maL-
estos nrcrti juna. Por tto mi preterlosis ôiujn okazojn,

lrl VolU (ry_ IvlaljLnüe

notis. i
lunlgt
kiu.,i posis crpurl rnt. Plurfoje en mta tonga vivo mi
proksime la ntinacan rtdeton de l"a skeleta foiôisto.

vidts de
ôiuyaie

Ai min d"oma§is. Senclube la plimultaj el miaj sa.mtempuloj
scrnon spertis, eê se oni ne enko.Lkulas tiujn, kruj trovrvfs lo
abomenojn de milito.

Same vt gejunutoj, amtkoj mtaj, venke troposos tiajn dan'
§erojn, kaj prcbable some maljuni§os" Dum estos ankaraii
tempo, ne preterlcsu lo okazain por fari cl vr lieiojn rememor-
ojn, kiuj iam flarkronos viojn blankajn harojn. Mt diras al vi,
kfel Ronsordo al Helena :

Vrrar, se vi min kredos, ne atendu §ts rnargaii ;
Kolektu jam hodiau la rozojn de la vivo,

* saûciado (el la portuqala) : laù Grosjean-Maupin : 'tla amaia plezuro, kiun

oni trovas en sufero, la ;-nelankolia dolêo de rememoroi kaj bedaùroi"'

TRi CENTJARAJ JUBlLEOJ
En 1986 (fakte en 1984), en Francio, la laika publtka Lern-

ejo estos centjara. Kaj en ttuj cent iaroi, nentam la reltgtai
ternejoj e-stis pli prosperaj ol nwt.

En 19BG la unua de majo estis centafoie celebrata kiel
festo de la lobortstoj. lnteralie, en la ltlando de sociolisma",
per grandioza mititisto porodo sur Io Rufa Placo. En ttu somo
lando, kie ToZstoj skribts : ttla deviga m.tlitserÿo, servuteco,
kiu, loù grado de humiligo kai abdika d.e la homa volo,
estos komparebla kun nentu et la antikvoi servutecoitt*. -

En 1986 en Nov-Jorko, la statuo de Libero estos centiara.
Oni festis §in per koloso pctrtotisma manifestacio kai super-
grand.a demonstrado de milrtisto §iporo.

eu üuj trt jubtleaj celebradoi en lo somo iaro ne hovcs
simbolan stgnifon ?

* laù franca traduko.
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KVINDEKJARA DATREVENO

1936. En Francio, post jaroj da senlaboreco, plimalalttgo de
solojroj, ôioj sociolaj regresoj, florad,o de reakctaj ligoj ; post
dujara kovodo, fine triumfis lo popolfronto. Dank'al maldekstra
pltmulto en la parlamento, danktal sociolisto ôefmtnistro, kaj
precipe danktal sia glgonto klosbotolo striko, la franca proletaro
ricevrs neniam antaùe attngitajn konkerojn. La senlaboreco
ôesis, la salajroj estis plialtigttaj, la Laborsemajno redukttta
je 40 horoj en kvin tagoj, lo loboristoj, wtuafoje pagataj por
dusemajna ferio, veturts ol maro aù monto, koj estrs kreita
mtnfsterio pri sportoj kaj ltbertempoj.

Kvind.ek jarojn poste, regas neniam antaite sperttto senlobor-
eco, koj dekstro registaro kun dekstro parlamento preparas
trajnon da reakciaj le§oj, ktuj nultgos lo socioloin progresojn
de La kvin ontoùaj jaroj. Feliôe ili ne kura§os atenci al kelkaj
neforigeblaj konkeroj de la 1936a popolfronto.

NIGRA VTRINEÏO EN BLANKA ROBO

Laston sabaton, en -Florako, juna amiko mta, noskita en
Dakaro kaj lo§anta en Üagadugu, nepo de protestanto misiisto,
ctvile edzi§ts al bela, tre ntgrahaiüa, muzulmana afrikanino. Lt
estas nevo de alia pastoro, tntima amiko mta (li nomos mtn
onklo), kvankam lt bone konos mton srntenon rilate reltgion.
Tiu ôi edzt§is al cevena hugenotino, tre fervora en sio kredo
sed some tolerema. Ili hovos kvar idojn. La unuenoskito vüvos
ktn katolika eksed.zinifinto partzantno. La dua estos knabino,
kiu vtvis sinsekve kun muzulmano el Maroko, kun franca judo
kaj run kun olio judo, al kru §r edztni§is, post klom §i naskis
du ftttnojn. La tria tçtabo edzi§is kun tre bela eiraziantno, fil-
ino de franca patro kaj de vjeta patrino. La losto filino, post
ftosko geed.zt§o kun ceÿena protestanto, vtvos run kwt alia
protestanto, sed juddevena, de ktu §i hovos filinon. Probable
onkoù tiuj ôt iam ctvtle geed.zt§os.

Tiu miksrcsa koj miksreligro famtlio kunvfvos en plena har'
monto, ktes stmpattan buntecon ius kompletigis la enkonduko
d.e la ôarma nigrulineto en blanka robo.

liu ôi geedzi§o sen reltgia ceremonto estos La dua en tiu
urbeto de tre kristono tradicio (la wua estüs lo mio, ontoù 63
jaroj). Kaj §i. estos lo unuo tnter du molsomkoloraj personoj.
La mio sdotempe okazigis skondaleton. Cf tiu estis simpatie
rigordoto de la tuta urbanaro. Tto slgnos por mi simbolon de tre
dezirinda evoluo en la moroj kaj mensostoto. Florako, iulio 1986
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ANALIZA GRAMATIKO (2) La refleksivo (D)
.*.* * ;* :r.*.r * *,r * *.*.r.* ;*.*.*.*.*"r.r

9-a funkcio : - POSESIVO NE REFLEKSIVO EN SUBJEKTA
PREDIKATIVO, KIE SUBJEKTO KAJ PREDIKATIVO KONFUZ.
IGAS.

Pro tio, ke refleksivo ne povas esti
uzebla en la propozicioj kun Ia kopulaj
kiam la subjekto estas persona pronomo,
subjekto kaj predikativo interkonfuzi§as tiel, ke la predika-
tivo povus esti konsiderata subjekto, kaj inverse.
Ekzemplgj :
:Tîâl€6 estas (aù §ajnas) li. = Li estas (aù Sajnas) lia re§o.
La homo ne plu devas timi la bestojn ; nun li estas lia
sola predanto. = Lia sola predanto estas li.
Refleksivo uzebla.

Tamen, ôar tiam konfuzo ne estas ebla, uzendas reflek-
sivo en subjekta predikativo sen suplemento, kiam Ia kopula

subjekto, fi ne estas
verboi esti aù Saini,
ôar tiam la roloj de

- La homo fariÉis sia predanto, kaj tia, sia predanto, fariÊis
neniu alia aÀimalo. - Li estas (§ajnas aù farif is) sia propra
reÉo. - Ne ; kiu estas (Sajnas aù farif,is) sia propra re§o estas
Adolfo. - La homo estas (§ajnas aù fari§is) sia predanto, tiu,
kiu predas sin. - "Sia predantorr estas nur la homo.

Subjekta predikativo kun suplemento gen1lryq.
Refleksivo ne uzebla.

En genitivaj suplementoj, eô en tiuj de subjekta predika-
tivo, neniam oni povas uzi refleksivon.
Ekzemploi :

- Li estas la kuzo de lia edzino. = La kuzo de lia edzino estas
li. (La edzina kuzo).
- Si estis (aù §ajnis) la sola kai plena mastrino de Sia bieno.
= La sola mastrino de §ia bieno estis (aù §ajnis) §i. (La biena
mastrino).
- Li estis la amoranto de lia mastrino. = La amoranto de lia
mastrino estis li. (La mastrina amoranto).
Refleksivo uzebla.
@aze "propra" ne estas decida, oni povas uzi
refleksivon rilate al Ia subjekto, kiam la suplemento ne estas
genitiva, kvalifika, ôar tiam la roloj de subjekto kaj predika-
tivo ne interkonfuzi§as pro inversigo <ie la ordo" Tiu ôi kon -
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diôo trovifas en du okazoj. En ambaù la sama prepozicio DE
ne esprimas apartenon, ne estas genitiva, ka; §i estas 6an§ebla
per alia prepozicio, kies signifon §i havas Eff_ uù g!.

a) Kiam forestas la artikolo antaù la predikativo.
Ekzemploj :
-L i estas kuzo de sia edzino. = Kuzo de sia edzino estas li,
ne- lia amiko. (r'Der' - ttprirr aù "al").

^.- Si estas (aù §ajnas) mastrino de (= pri) sia (propra) volo.
- Li ne estas plu mastro de si mem, nek responda pri siaj
agoj. (rrDerr - "pri". PIi propre oni devus diri ,mastro pri si
mem").

b) Kiam Ia subjekto ne estas persona pronomo, sed subs-
tantivo.
Ekzerlploi :

- Gastono, la urbestro, estas kuzo de sia edzino. = Kuzo de
sia edzino estas Gastono, ne mi. (rrDerr = rtrilate al" aù "p.i".
Diri "la kuzo", ne havus sencon.)
- Gustavo estas plene (la) mastro de sia bieno. = Mastro de
sia bieno estas plene Gustavo. (rrDerr = "pri").
- Karlo estas (§ajnas aù fari§is) amoranto (aù amoristo) de sia
mastrino. = (La) amorarrto de sia mastrino (kiu amoras sian
mastrinon) estas Karlo. (rrDer' = "a1", esprimas la objekton de
la ago, kaj estas klare ke same Ia subjekto estas Karlo.)
Refleksivo, ne !lZÇ[ê.

Tamen post iaj substantivoj la suplemento kun de nur povas
esti genitiva, kvalifika, kaj tial ref leksivo ne estas uzebla.
Ekzemploi :

- Tiuj infanoj estos Ia iluzio de iliaj gepatroj. = La iluzio de
iliaj gepatroj estos ili. (Gepatra iluzio)"-
- Si estis [a plena portreto de §ia patro laù siaj beleco kaj ho-
nesteco. = La plena portreto de Sia patro estis §i. (Patra por-
treto).
- Andreo estas la golulo de lia teamo. = La golulo de iia
teamo estas li, Andreo. (Teama golulo).
Ref leksivo uzebla.

10 ita pri la subjekta predikativo rilatas al la suplemen-
toj kun de, sed ne al aliaj prepozictoj. Oni povas diri, do, 'rla
plena portreto, laù sia beleco" kaj "Andreo (aù tl) estas (la)
golulo en sia teamo. = En sia teamo, li, Andreo, estas (la) gol-
ulo. (Ne eblas konfuzo pri la subjekto).

Luis Mimr5"

Por nia medito : Fragmentoj
eI leteroj de E. LANTI

tt... Vere mirtga estos vfo diro, ke en la nunaj cirkonstancoj
ekzistos en Aùstrolio kelkaj homoj, kiuj ankoraù interesifos
prr esp-o. Rtlate al mia sperto ôi-tiea, mi nutt emos diri, ke
nur molso§utoj povas kredi, ke iam la Zamenhofa elpensaio
sin trudos aL la tuta mondo. Estos ja plt sofe pensi, ke l"a

Brtt-Usono... ttdemokrattott finfine superregos la tutan mondon
kaj sekve La angla ltngvo forffos la mondlingvo. Por malebligt
tton, mi nwt intencos forlcsf lo esp-on aferon, kaj ded.tôi min
al la batalo, por atingt, ke mia patrio, Normondto, cktru sion
suÿerenecon. Kaj ttal ke la normanda dialekto ne poÿas nun
kankuri kun la franca lingvo, mt volos, imite al la irlandanoj
(Irtando nun sin nomos Eire), labori at l"a aùtorttatigo de mta
gepatro tdiomo. Kaj tto memortgas min, ke, kiom malsa§e mt
ekternts esp-on, mi komence sentts preskoù naùzon por tiu
Zamenhofaio, tiat ke §i enhovos la vortan ôu. Por ke vi povu
komprent la kialon d.e tiu naù"za senta, necesos, ke vi eksctu,
ke kiam normandaj kamparanoj volos forpeli porkoin, ttam il't
diros : ttôut êuttt. Kaj tio memorigas mtn, ke en 1921, foie mt
promenis en Dresden kun germana K-ino, ktu kutimis eldtri
sion miron per ttu vorto. Preskoù ôe ta fino de ôiui miai fra-
zoj, §t diris ; êu ? Kaj tial ke mt ttam estis relattve nove bak-
ita esp-isto, tto efikts sur min kvozoù §i volus forpett min
kiet porkon. Fetiôe §tai ot<utoi rtgordis al mt ameme kai mal-
helpts, ke mt forkuru. Verdire, tiam mi ne §otts esperanton ;
mt ne povis forigi La penson, Xe §t estos ôur, -porkpensigo
lingvaôo. Sed poste okazis, ke kiam mf oùdts : ôu?, tiam mi
ne plu pensis prt porkoj, sed pri la aminda Dresdenantno, kiun
neniam ptu mi revidis... Ver§aine §t edzinifts, hovis plurain
fttojn, kiuj tnue soctolistifrs, poste- komuntsttfis koj finfine
hitt-erant§ts. Nun mi esperos, ke tiu ôua germanino povts spertt,
ke la homoj, kiuj ne volos lemi esp-on, ttal ke en §t oni dtros;
kieL vi fortos (to fort), posedos pli da bonai mortigiloi ol
Hitler.

I{aj kiam ont scios, ke en la lando, kte plei oùdifos lo
vorto dankon| tto penstgos pri üro seksorgano (iapane : don =
vtro, @ = radiko)r tiam forbtovi§as ôto em? kredi, ke
esp-o povus venki. Tial mi konstlos, ke vi eklernu la normandan
dialekton, se vi estonte deztras korespondi lc:u.r"l. mi. Sed, kom-
preneble, mt ne povos postult, ke vi sukcesu en ttu lernado
tre raptde kai sekve mi konsentos akcepti violh leteroin
- fartecaj - dum relative longa tempo...t'
(El letero al A.C*|., Aùstralio, 25.5.41) 17
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n... La intema ideo de zamenhof, mi.aoptnie) ne plu estos

adekvata ol nio epoko. sed ni ne forgesu, ke tiu zamenhofaio
estis stote mpe trà uttlo ; §t eô sovis lo esp-on af eron, kiam
okazis lo iào-skismo. Estù tute certa, ke mi foios, ktam
mi ekscios, ke esp-o progresos en la t.n. neùtralai rondoj, sed

mt estos konvtnkiio, ie riia afero ne venkos per La neùtraluloi,
t.e. per ta homoj, kiuj vrdos en esp-o nur tingrnn aferon. Koi
mr hLvos Io konünkon, ke ôiui polittktstoj kai Laboristoi gvtd-

tstoj pli ma\p\i konscre, inùticte, povos nur molsimpotii ol Io
esp:o'aù mondlingÿa moÿado. Tro Longe mt devus skrtbt, por ke

vi komprenu bonô mton vidpunkton. Tâmen mi diru, ke eô tnter
lo SAT-onoi estts relative malmu1tai, kiui 05tn komprenis lo
signifon de seruucieca organtzo. U.E.A. onkoù estts sennacieca

iïi io stortgo de I.E.L, "srgnis rvckcton tet16.enc6yt eu estos

t<eit<ai UEA:anoi en B.A. ? Se jes, mt konstlos,. ke vt okaze

rilati kt,7- i1i amtke, t.e., ke vf montru stmpotton al U.E.A.
pnày"r" ol aL I.E.L Sed, e'vidente, ne ôiui UEA-anoi ankoù kom-
p."not lo signtfon de ta senns'cteco de sto organtzo"'t'

(El letero al A.C.l-l., Aùstralio, 70'6'1941)

tl Mi legts, ontau multaj jaroi, preskoù la tutan Yerkaron
Anatol Frans, sed ne la libron, kirtn vi mencios. Tio memorigas

min, ke mi provis vorbi al nta afero tiun famulon, kai tiucele
mi skrtbts ol lt. Sed resPondon mt ne rtcevts. Poste mt ekscits,

ke jam de longe li estts dtrtnto stultoiojn prt esp-o kai arte-
farttai lingvoi. Kte I vü sendube scios, mr r.urbis aliain famuloin
(Borbus, R. Rolon k.a.), kiui eldiris betain frazoin prt nta dfero,
sed ne ellemis e§P-on kat nentam verkts esp-e. Sekve, mi ne tre
cagrentgts pro mta fiosko ritate Anatol Frons. Sed mi konfesos

al vi, ke lio sttlo kai verkmaniero estcs eL ttuj, kiujn mi Plei
§otas en la francltngva Ltteraturo... En 1914 Anatol Frons

volts votontuli§t Por kon traùbatati La germanan militismon ;

sed oni ne akcePtis lfn, ttol ke lf estts ÿere tro maliuna. Kai
tio m min, ke tiam la agttfrazo estis : Venki la ger-
manan tts ke ôt tiu mrtito estu lo losto. Mi. ne

horns verkokopo de is sed alm mi ne losis

min trompt per la tiamo cgttado de la Alioncutoj... n

(El letero al A.C.H., Aùst ralio, 13.7.1941)

mi ne sentos malamon por la stnceroi fanattkuloj el la Moskvo
eklezio - kai nur molestimon al tiuj, kruj kolumntis mrn, por
eütt al st mem suspekton pri neortodokseco..."

(El letero al K-do D., Buenos-Aires, 16.8.194))

tt... La storigo de ttTutamertka Esp-o-Asocio §ojnos al mt
nepre molsaôo, malracta. En Ameriko ont ôefe parolas angle,
hispone, portugale kaj france koj sekve necesos 4 nacilingvaj
propagagandaparatoi. En mto ünstigo mt alud.üs nur prt Hispon-
lingrn Asocio, tial ke La propagandiloj koj instrutloj hispon-
lingvaj toùgos scme en Argentinto, kiel en Hisponio, Meksikio,
k.c. hrsponlingrnj patrioj. Ën Francto, kiam mi fniciatis lo
startgon de la ttFédération Esp. Ouvrièrett, §i ne estis fronco
organtzo sed frwclingrn kaj nt 'vorbfs anojn en Belgio kai
Svisio..." (El letero al K-do D., Buenos-Aies, 12.5.1944)

tt... En ontoùo letero mt jam konigis ol v[ mion opinron prt
storigo de Amertka Asocto Esperanlg, sed redtros, ke tto
§ojna"s of mf üttmonda afero, kiam
oni ellernis fin. Sed por Lernt La Zamenhofan lingvon nactlîng-
rvuj lemtl.oj estos uttlaj ; some nacilirryvaj propagandiloj estos
necesaj por konigi nton aferon. Ttal mi opindos, ke nur naci-
tingrnj kaj espemrttltngnni aparatoj estos trafe laùcelai : la
wll.:;aj por dtskonigi esp-on en la koncernai naciltngvai teri-
torioj kaj ta duaj por uttligi praktike nron ltngvon laù trn-
monda skolo. Ekzempte, Argentina Esperanttsto §olhos al mi
nelaùcela organo ; dews estr Hüsponhngrn Esperuntisto...tl

(El letero al la sama, 8.6.19t+4)

'r... Eble tnteresos vin ekscif, ke mi nun foros noÿan
eksperimenton cele al tio, ke miai haroi reakiru Io ka§tanon
koloron, kiun ili hovis §ia mta 40-45-a iareco, Koi §a7hos ke
la provo sukcesos. Mt komencrs fin antoù 15 tagoi, kai nwt
mia hararo, kiu estis tute blanka, 1'om ospektas grtze. Pres-
koù la duono de miai haroi ru-rrt fakte reokiris Ia ko§tonon
koloron. La eksperimento konsistos en ieno : 4, 5 foioin ôiu-
tage mt stongos min sur la kapo kai manoi kgi lan la ptedoi
at ta ôielo. En tio poztcio mi nwt povos restr fts 8-10 minutoi,
kaj dume proktikodi la ri.tman spirodon profw:don de la iog-
an'oj... Beàaùrtnd.e, mi ne sukcesos reiunifi sprrtte, mense ;
mto skeptiko estas nekuracebla.(..) Fakte, mt komencis tiun
eksperiàenton nur pro scivolemo kai ne pro deziro reimi§i.
Tre ofte Io vivo §ojnas at mt pli indo ie mal- ol longigo..Jl

(El letero al E., Sydney, Aùstralio, 17.12-1944)

t9

n...Kara K-do, kortu§tte mt legis vian diron, ke vla tuta vtvo

estos dediôita al esp-o lcoi §af. Mt povos certigt vin, ke

La plej bonmemoraj tagoi et mia vfvo estos tiui, kiuin mi plen-
igri pér SAT-toborô" fâràen vi ebte scios, ke tio donis aL mi nur
iisutto;n kaj katumntoin fare de la bol§evistoi. Sed matgraù tto
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rr... Vta rakonto prt S-ro T. interests mtn kaj ôe tta okazo
mf konfesu ol vi, ke en la restart§onta SAT mi volonte kon-
sentus pri Io ekztsto de teozofia, spirittsta, framasona, kvakera
- eô katotika frakcioi, kun lo somaj rajtoj kiel antaùmilite
futs lo onorkfsto, bol§eüsta, sociolista, sennactfsto ktp. frakctoj.
Kompreneble, lfl:n. la kondiôo, ke ttuj frakctoi konsentus, ke
ilra aporto kredo ne estu de ôtuj SAT-anoj akceptita kiel ne-
drskuteblo dogmo. For la dogmojn i devos estt lo devtzo
de nia organtzo. Sed lo sperto montrts, ke atetstoj povas esti
dogmanoj. Mt mem ne kredas je dio, sed ne neas fion ekziston.
Aserti kaj net estos sigrno je kredo^; sekve, mi ne estos ote-
isto nek deisto. La fakto, ke en eil,:o tcatottko montrifts ptr
tar§mensa ol bol§evisto pruvts al mi, ke la etiketoj tre ofte
erartgas pn Io enhavo de ujo. Katoltkismo kaj sennocffsmo estas
somstgnifoj. Sed kompreneble la katoltkoj SAI-anoj deuts kon-
sentr ol tto, ke en la SAT-organoj ont rajtu krttiki dece, §en-
ttle, ne insulte, la katolikan dogmon. Sed, inter ni dtrite, t.e.
konfidence, mi optnros, ke la sennacrfstoj devos kvazaù kon-
sfstfgi la animon de SAT. La sennaciismo 1'o estos lo ststem-
igi.ta Interna ldeo Zamenhofa. Prt tto vi bv. legi, aù relegt, la
sesdekon leteron kwt La subtitolo Pamleloj. Kiel argumenton,
ke oni devos esti tolerema, mt oldonos du eltranôojn per ktuj
vf povos konstoti, ke eô en la scienco kampo ne eblas aktri
definittvan, firman opinion. Kaj tto §ojnos al mt tute normala,
ttal ke : 1) la mond.o estas en konstonta evoluo, alit§o ; 2) ne
eblas, ke du homoj faru lo scmon eksperi menton samtempe

cBEcLO Koffi (Togo) :

TRANKVILIGA DULINGVISMO
ôiu estulo ekde sia naskifo devas komuniki kun siaj ôirkaù-uloj. Tial infanoj ploras por sciigi pri sia malkontento.

Kio okazus al tiuj infanoj pri sia t<ômunit<ado laùmezure kielili kreskas ?
En la komenco, êiu regu sian gepatran lingvon. per tiu

Iingvo oni povas komuniki kun samgentanoj. ôfte gepatra
lingvo estas la nacia .lingvo.: tiel, sàmkiel oni regas" là ge-
patran lingvon, oni praktikas la nacian.

En multaj landoj, ôiu gento havas propran lingvon, tial
ekzistas multaj lingvoj en ôi tiuj landoj, kie ôiu regiono havas
sian lingvon. Do, paroli pri unu nacia lingvo en tiaj landoj
estas malfacile, ôar kiel iuj gentoj povos faèile regi la lingvoÂ
de aliaj gentoj se iu elekto okazos ? Tiel komunikado ùter
samregionanoj estas facila, sed malfacila kaj eô neebla estas
tiu inter malsamregionanoj.

En ekskolonioj, la importita lingvo, la lingvo de ra koioni-
istoj e6e helpas al Ia komunikado. Koloniistoj malfermis lern-
ejojn kaj instruis sian lingvon. La importita lingvo tiamaniere
farifis la oficiala lingvo de la ekskolonioj, kio permesas al
instruitoj samlandaj komuniki inter si, kaj eô kun eksterland-
anoj lernintaj Ia saman lingvon. sed kion faru france instruitoj,
kiuj intencas komuniki kun angle instruitoj ? problemo aperas,
kaj tiu problemo fenas eê la koloniistojn mem en ilia konti-
nento.

En Europo ôiu lando havas sian nacian lingvon, kiu ebligas
al samlandanoj komuniki facile inter si. Sea ôiutole kiam iu
landano devas komuniki kun alilandano, necesas, ke ôiu prak-
lky ambaù lingvojn, aù almenaù unu praktiku ambaù lingvojn.
Tiel ia plurlingvismo stari§as, ne nur en Eùropo, sed ankâù en
la tuta mondo. Kiel oni povas regi tiun plurlingvismon dum
ekzistas multnombraj lingvoj ? Kia cerbumalo I Tiam aperis
ideo pri internacia lingvo.

Kiam oni parolas pri internacia lingvo, kiun oni devas
elekti ? Se oni elektos la lingvon de iu lando, §iaj anoj sin
konsideros kiel superulojn. Tiu konfuzo komplikai la elekton
de internacia lingvo. Oni proponis la francan aù/t<ai la anglan,
ktp. Sed nuntempe oni diras, ke la fakte internacia lingvo
estas la angla. Ho, kiel flatinde estas I Problemo pri intèr-
nacia lingvo estas kompleksa. Necesas trovi iun lingvon apar-
tenantan al neniu lando kaj kiu estu facile lernebla kaj prak-
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koj ,ry4loke ; 3) la ekspertmentiloj tnfluos iomete sur lo eks-
peri@n..."

(El letero al K-do D., Buenos-Aires, 31.3.1945)

Noto de la red. de "Laùtel" : Tiu ôi ekstrakto finas la "felie-
tonann publikigadon de ankoraù ne eldonitaj leteroj kaj tekstoj
de LANTI, el la jaroj 1938/45, komencitan en la n-ro 59 (marto/
aprilo 1985). Ni esperu, ke iam estos reeldonita la nun elôerp-
ita libro rrl-eteroi de E. Lantirr, kiu arigis leteroin kolektitajn
§is 1937.

Dume, kiuj interesifas pri la malbone konataj tekstoj de la
neortodoksa SAT-pioniro, tiuj povas ôerpi multain liajn "cerbajn
sekreciojn" el la tri volumoj publikigitai de SAT-Bro§urservo :

"El Verkoi de E. LANTI" (1,2,31
(Ôiu-volumo : 20 FF)

kaj el la reeldonita "Vortoj de Kamarado E. Lanti" (18 FF)
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tikebla. Iam, kiam tia lingvo povos ekzisti, tiam internacia
senpera komunikado estos ebla. Internaciaj organizoj mal§paras
multegajn sumojn por traduki tekstojn de iu(j) lingvo(j) en
alia(j)n. Se lingvo internacia, neùtrala, ekzistas, êiam tiuj ôi
organizoj povas uzi tiujn sumojn por helpi samhomojn turment-
atajn de malsato kaj malamo.

Estis en I887, ke lingvo zamenhofa naskif is. Gi tute havas
ôiujn karakterizaiojn de internacieco : facile lernebla, logika,
neùtrala, k.c. Tiam la defio estis lanôita al ôiuj praktiki tiun
lingvon. Se ôiuj sukcesos regi tiun lingvon, la^cerbumiga plur-
lingvismo nenii§os por cedi al dulingvismo. Ciu.i parolu ekde
sia infana§o sian gepatran lingvon kaj ankaù la internacian.
Jes, tiu dulingvismo taùgas por la tuta homaro pro la fakto,
ke §i formetas neniun nacian lingvon, sed helpas ôiun landon
konservi siajn kutimojn kaj morojn, kaj helpas ôiujn landojn
koni unu la aiian. Sed ôu tiu dulingvismo povas taùgi ankaù por
ekskolonioj ?

Ekskolonianoj estas jam dulingvanoj : ili praktikas sian ge-
patran lingvon kaj la importitan. Do tiuj landoj estus trilingvaj,
sekve praktikus tiel skribe kiel parole la tri lingvojn. En multaj
tiaj landoj, la gepatra lingvo ne estas skribebla aù nur parte,
kio instigas tiujn landanojn al dulingvismo, la importita lingvo
estas kvazaù ilia nacia lingvo. La landoj, kies lingvon la eks-
kolonioj praktikas, kunhelpas la plenan posedon de sia lingvo
far la ekskolonianoj. Se la ekskolonianoj devos esti dulingvanoj,
ili praktikos la lingvon de la koloniismo, do estos dulingvanoj
kiel la koloniistoj mem. Samkiel por la lingvo koloniisma, eks-
koloniistoj devas agi, ke ilia dulingvismo superregu iliajn eks-
koloniojn, do ili devas kontribui al la disvastigo de la internacia
lingvo en la ekskolonioj. Iuj landoj jam komencis per siaj E-
asocioj starigi veran E-movadon en siaj ekskolonioj ; kial la
aliaj landoj devas sin malhelpi tion fari ? Tio estas Ia sola ag-
maniero, kiu povas signifi al la ekskolonioj, ke ekskoloniistoj
nun luktas por la starigo de mondpaco pere de trankviliga
dulingvismo. Britia E-Asocio jam tion faras en iuj landoj afri-
kaj, la aliaj tiaj landoj estas petataj imiti Brition.

Dulingvismo necesas, kaj tio enhavas la nacian kaj inter-
nacian lingvojn. Iam, kiam tiu dulingvismo estos efektive star-
igita, tiam la tuta homaro sin komprenos kaj ne es-tos plu
malamo. Hal kiel trankviliga tiu dulingvismo estas I Ciu est-
ulo libere parolos kun alia apartenanta al iu ajn lando.

Sukceson al la internacia lingvo I
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I'Â/' : Pri Simone de Beauvoir
nBqauvoir" lBovùat) moûit. Ne penLeble. eiui vitinoj en

Frcncio lrzai a.Lie- - t.L., ôiui lziui volat tin tetpondecai vitinol -
ieL ytetdit tytititan pættinon, ytLi o"§an $tatinon, tzvanbam ne tue
multaj intet ili [alzte legb îiain vetlzojn. Elzzemple mi, hiu
$it nun legit nur. " Mdmoiret d'un jeune {ille ungd.d' lMemor
aîoi de n§a iunulinol, bai nL'invittiet' lLa invititinol. Kai
tamen, ô-iujn ideojn îiain mi iam hona.t, Le ne rehte de
îi, almenaù de tiu! vitinoi - hai ænlzù hellzai vitoi - lzai de lo"

§enetala" movado, biuj ditvattiga,t modetna"in ideoin pü ülatoj
intet vi,r.o bæi vitino, lzo"1 pti tiu demondo : hio eLta.L nvi,r.ot'

ù "vitinot' ? Tion mi bonttotit, biel Ia aliæi ôee$antl-ôe$z -
u)oj, dum pr.ezento de [ilmita intetvjuo de S. de Bearoil.
lzun uLona" vit"ino lel iu univeuitatol, biu îin demandodit pti
ôiuj ô.e$o"i punlztol de îio" penLar"o.

^ Ftapat min plei (oûe- lo" lzur.a"Qo, la {irmeco de tiu pe-nLo.
Si pentat per Li mem, ne hezitat te[uti teoüoin, bun hiuj îi
ne lzonLentat, aù tzoælzti mitintetptetojn de deblarci tiai.

Mi, peuone, ne ytü ôio plenlzontentat lzun îi. Elzzemple,
lziam îi dit"at, lze plej nocab la t.n. )'nufzleuJ' $amilio. Mi §in
lztedo.t tamen tæ bona, almenai dum lo" unuaj jæt"oi de
l' in(ano, lziu bezonr"b - oô- rc iluzian bai prcvizo,(.an - Letzur.-
econ. Se la ')nubleat' (amilio donat al Ai bontentigan Lebut.-
Lenton, hial gin r.i(uzi ? Sed, ver.îajne, îi lztitihat tiun negati-
v&n tzonceytton de {amilio (etmita tur. Li mem, rcnLilata a,l
eb$ezai indluoj. Se temil pti tio, mi ia plenlzonrcntat lzun ti.

Pt"i aboûo : nun, mi §in mdaprobaL, Led bone memor.d6 lzQ-

iam mi, rcnptipentg-, vidit en §i la nuton tolvon hontuù ne-
planita g@vedijo. Sian lulztolt "pot æbotto" oni pæ{er.inde, lai
mi, ptezentu "pl,i abotto". Car" temit, entute, p'ti ,tivelo, rcn-
ml"Lbigo, de tiu br"ima doeia premo, biu {atit be vitinoj lo{te
junulinojl alne abottit, do, baîe ru{er.it tion, lzion hipolzr.ita"
bocio ne volit a"gnoLbi. Pott lo pr.ezento de la {tlmo, iu cetete
teintittit, be aboûo eltu nur" plei lntta Lolvo, rc honttaiKon-
cipo ne e{ibit - lzai be, ô.iuolzaze, abotto eLteL, po't vitino,
tetuta tpedo.

Tion ôi, eble, mi plei îatit en la teryondoi de S. de B. :
ti dita.t tian opinian, bed lata.t al ôtu vir.ino la" r.aiton - pü
§u$e, la devon - dectdi mem pti tia. ettmanieto, pti tin vir.-
ina digneeo - ai digni$a -, dtontz al, par.alzle al, la vizarc.
Ebzitti lzal penti pel. 6i mem, ien la. moto. Alziti übetecon, t.e.
tztpondzcon. Sed, îi tubtü.efzat, e$.i "libetail ne ügni{aL eLti
ôiam "nedependa't tiLate iun ajn : nor.ml.laL, llri îi, [oiz tin
æ-nti ligito al homolil, aparte tzamlil. Libeteco, do, ne üno-
nimat, a(efzcian netiô.eeon netz belzecon. 23



KOS},IIOLOGIO

Kosmiologio estas tute nova scienca ideo kaj, ôar ôi arti-
kolo celas ke ankaù simpla leganto ne nur povas legi, sed same
povas kompreni la signifon de la enhavo, sekve konscii§i pri la
valoro por si, estas necese, ke post êiu nova vorto aù speciala
signifo de iu vorto sekvas klarigo.

La vorto "KOSMIO'| ne trovi§as en vortaro. Kosmio estas
plurdimensia kosmo. Krorn pri materio kaj tempo §i temas pri
la spirita potenco. Linio havas nur unu dimension ; surfaco
havas du (longo kaj lar§o) ; solido havas tri (longo, larfo kaj
alto, do enhavo) ; la universo havas kvar (por mezuri distanc-
ojn oni bezonas tempon = daùron pro la movi§ado) ; Kosmio
estas transcenda. Transceftdi (tr) = trânspêsi iun regionon de
la sciado.

Iu povas scii multon, sed ne êion. Sur nia planedo ni kune
scias multon, sed ankaù ne êion. Ekzistas af eroj nesciataj.
Foje iu trovas ion novan ; ion, kio f is nun ne estis konata. Per
tiu invento la regiono de ties sciado estas transcendita.

Kvankam "transcenda* estas filozofia vorto, êiu simpla onio
povas trovi novaion kaj per tio transpasi la regionon de sia
sciado. Iu inventis la vorton TTKOSMIO", kiel la spiritan fonton.
Ne temas pri iu religio aù ideologio, sed pri la energia potenco,
kio nedisigebla trovi§as en ôio materia.

Kiam ni kosmologie uzas la vorton SPIRITO, tiam ni ne
pensu pri individuo, sed pri totala potenco. El tiu potenco ôio
ekzistanta pruntas la forton por sia ekzisto.

Ankaù ni dupieduloj vivas dank'al kosmio per prunto el $ia
fonto. El kosmia vidpunkto nia personeco estas ligita al tiu
fonto. Dum ni vivas, ni ôerpas el tiu fonto per manfoj kaj
trinkoj, sed ankaù rekte laù spiritaj vojoj, pri kies ekzisto ni
ankoraù malmulte scias. Ne estas honto, kiam ni konfesas, ke
niaj kapabloj estas Iimigitaj. Ekzemple paranormalaj homoj
estas maloftaj. Eô la vorto "paranormala" ne estas trovebla en
P.l.V., sed en la hodiaùo tiu psikologia fenomeno estas konata
afero. En la hodiaùo ekzistas klarvidaj homoj, same kiel en
pasintaj epokoj.

Klarigo pri la vorto "hodiaùo" : laù PIV = la tago mem -
ni §uu la hodiaùon. Tute prave, ôar neeblas §ui morgaùon.

Hodiaùo estas eterna tago ; tuj post la finifo la nova tago
nomifas "hodiaùo". Por kômpreni Kosmiologion-estis necese, ke
mi konsentis pri la klarigo de la vorto "hodiaùo". Mi vivas en
mia hodiaùo ; homoj en aliaj kulturoj t,ivas en sia hodiaùo ;
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homoj en pasintaj kulturoj vivis en la tiamaj hodiaùoj.
Kulturo estas precipe spirita, tio signifas, ke koncernas kos-
mion.

Laùte estas kultura bulteno. Sur pa§o de L!67 VALO prave
instigas, ke $i estu la organo de la nova tutmonda kulturo,
kaj li petis la helpon de orientaziaj, afrikaj kaj amerindianaj
esperantistoj, ke ili alportu en esperanton novan sangon el
ties originalaj kulturoj. Ili helpu nin fari el §i tutmondan
esprimilon. Prava la instigo ; la peto estas pridiskutenda.
Ni (inkluzive ili) faru el §i tutmondan esprimilon. La kosmia
spirito postulas, ke ni §an§u nian pensmanieron per nova para-
digmo. Inter esperantistoj ni ne parolu pri ILI.

(19860709- 4K20) iea iu
p.s. it4i petegas, ke oni NE traduku ôi artikolon. Kiu ne kapa-
blas legi esperanton, tiu ne indas esti informata pri Kosmio-
lo6io. iea iu.

à(*J(tÉ)Ét()ÉJç)ÉxJ(J(****J(*******J(JÉ****r(J(*J(J(**.'(r(i(J(**rê*J(t+**lçJÊ**

SEO KIAM UI REUEA'OS ?

Hodiaù do bæj moqaù
mi ættot ja. ôe vi,
rcd en lo" tago ttia,
ien dzvot migti mi.

- Sed lzinm vi rtvznob,
pleilzotamato, min,
pot plubi u§ajn rozoin,
por. §u'| de {titha vin' ?

- Se ne§or u§ain tozoin,
rc pluvot {'r.itba vin',
§it tiu tag' atendu,
plellzoto,mato, min.

§i irit en §atdenon,
la pattan, $etnit tin..4.'ÿ LOng$ ten rcme
pti pluv' de {r.itha vin'.

3i do^on at ti ptehtit

el tti{oli-a'flta,L} ,

ôielen vidojn LelztiL

al ebla rozne|po"bt.

§i tzovr.it pu vahtglavo
baj pet lilioi §in,
pot îi ha.îei' de tavo,
rc pluvot $r.itha vin'.
Kai pott la {inbonttr.uo
îi ttinlzit de lo. vin'
bun'r.ozbubed' en m&no
endotmen igit tin.
La hnabo venit heimen
al ln §aden' ie l'$in'.
Li pottit tozbuhedon
bai glaron bun la vin'.
Li tie {alpuîigit
ie $tanga vezdo tin.
len arfiaj r.ozoi ne}ib.
len pluvit {,r.itba vin'.

El la popolbantbolebto
" Det Knaben Wundethot nt'

lLa miûzor.niho de la bnabo)
elgetnnigit : Hagen Hhte.
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MALLAUTE
aù

VORTOJ DE MALKURAêULO

Jam pasis la l0a nokte kaj en la kazerno estas nenio farebla
krom preti§i por enliti§i kaj dormi. Tamen pri la somera varmo
ôi-tiea (Seviljo, sude de Hispanio) tiu horo estas tre oportuna
por sin du§i, kaj fuste tion mi faris. Kiel kutime mia Sercema
ipirito reviglif,is post tiu fre§iga rito. ôi, tagon post tago,
igas min elteni ôi tiun enuigan militecan vivon.

Ne pensu ke la kor' gajas
ôar mi kantadas kun forto.
Mi similas al birdetoj ;
se mi ne kantas, tuj mortos.

Jen veksignalo, vespersignalo,
jen denova formaci'.
Eô la ôurovoj enuas
pro tiu armea vivt.

Tiu populara kanto en la soldataro akompanis miajn pa§ojn
de la du§ejo §is mia dormoôambro, kie, kiel kutime - ôio êi
tie okazas pro kaj per kutimo -, estis mia kunulo. Li aùde
mian "feliôon" akceptis min per la kutimaj vortoj :

- Kio estas al vi, ôampiono ? La "bufottlx) tul dormos, ôu ne ?

- J^"r, tamen mi devus skribi...
-Cu?
- Jes, Ieteron. Okazas ke mi ne scias kion diri.

Mia amiko ver§ajne fajfis pri mia afero ; tamen mi daùrigis:
- Tenras pri nederlanda armerifuzanto en malliberejo.
- Cu ? Tre interese. Kiel vi scias pri li ?
- Per esperanta revuo.
- Hal Ankaù li scias esperanton... Strange ke en Nederlando oni
malliberigas armerifuzanton. Kompreneble vi esprimu solidaron
al li.
- Jes, tion mi intencas, sed estas malfacile, ôar ja mi mem
armeservas.
- Lu Eravas r^.

- Sendube I Car mi konsideras lin prava. Atentu : li pro sia
kristana sinteno rifuzas armeon kaj mal§atas ôi tiun militeman
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kaj armeindustrian socion. Kaj kio mi estas ? ôiama defend-
anto de la industria civilizacio, ôiama serôanto de §iaj bon-
aioj, ôiama pardonanto kaj forgesanto de §iaj fiaj trouzoj. e,
vi ne komprenas ? Kion mi povas diri al li, se mi ne kura§as
ataki êi socion, se mi ôiam serêas la malplej malbonan vojon
ene de §i, se mi estas socidemokrato, se mi preferas reformon
al §an$o, se mi voêdonis jese en la pri-NATO-a referen-
dumo(**)...?
- Kion ?l Cu vi voôdonis por-NATO-e ?l
- Jes ja... Al vi mi ekspliku...
- Ne, ne. Pli bone ekdormu, bufo, ekdormu. Kaj plej bone ne
skribu al armerifuzanto, bufo I

NOTOJ : (x) La malnovaj soldatoj nomas la rekrutojn bufoj.
(xx) Temas pri la pri-NATO-a referendumo okazinta en His-
panio pasintan marton.

19860629 (l K 20) Pako la tria

r(****J(r(**J(iêJ(*r(**x*i(J*ÉJ*(r(r*Ér(********Xii*i[.i*ii",-1"-t-l-li;-
KIOM AJN LERNEBLAS

En mta noivo mi fmagis emertto nian redaktoron sfnjoron
Kribo, aliel li ne ho\ros ttom da tempo legi, elekti, redakti,
tajpi, komposti, presi, btndr, tranôt, balai, enkovertigr, slüpumi,
ekspedi, rtcevi kaj kontumr. Post lego de ttVoja§o tra Esperant-
ujo' dum 7g85tt aé paùto (t1afr1d Ob mi riodgÉ je mta stulto
- mezurt olies mor§on per mro po§o. Kribo ne estos emerito,
sed intense funkctanta fervoja stdciestro, kies toskoj ôram
deraos fari§i ekzakte. Lf kontrubuos "laùte"n nur permesate
per sioj ceteraj horoj. Videble, en Eùropo estos multaj espe-
raTltistoi d.tligentaj/abtmdedonantaj ktel Krtbo, fuste per kres
propraj monsubteno kaj vigleco fartas sone lo ôefaj Esperanto-
organizoj koj elüras loge la gravaj Esperanto-verkaioi en la
mondo.

ee mio. tero trovebtas matfacite tiaj diltgentuloj/abrnde-
produl<tantoj. Sub lo Itsociolfsmo prfnctpott egaleco ont ellernas
kai kutimifas lobori nek dtltgente nek maldiltgente, sed ne-
troveble ttkurantett kiet Krtbo priskrtbrto de Paùlo en tiu
voja§noto. Tamen kiel esperontisto mi forte volas kapablt
tlkurantett pri Esperonto. Matgroù mio peno, restos al mi. ôiam
malespero, ôar post ôtutoge neforigeblaj vojtro (1 horo), viv-
tenlaboro (8 h,), kuiro/man§o U h.), lavo/purigo (1 h), alies
§eno (1 h.) losffos al mt nur malmulte da tempo kaj energto
por mia hobto Esperanto.
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En realo ne eblas lo somo fntkto ôe ôtnaj esperontistoj por
malalta enspezo, peza üv§enaio koj, onkoù nefortgende, certe
malfactla mostrodo de Esperanto, tamen ôu tiaj dtligenteokaj
rendimento ne lernindos de ni koj onkoù de aliaj esperontistoj
de lo trdo mond.o ? Do, taù nto propra kondtôo, kfom ojn nü
kopoblos delernt, tion lernu l Ne kopoblos orbtfon, estu herb-
ifo, kiu la teron onkoù rænCügos.

S. Surc (Ctnüo)

x Same erare en la senco
la artikolo rrdumrr (lV, Rim

de "ne§usta" ni
.3) : Nekorekta

trovas en PIV ôe
kaj nepre evitinda

K I A N BIENON NI PRENU ?

La prilingvajn konsilojn de Valo, kiuj aperis en la kajero
n-ro 67 de "laùte!" ni êiuj povas nur aprobi. Spite la idealan
teorion ni tamen rimarku, ke esperanto dekomence submeti§is
en iuj partoj al eùroplingvaj kutimoj. Tiel estifis certaj idiot-
ismoj ; multaj el tiuj t.n. rresperantismoj" daùre vivadas en nia
Iing vo.

La de Valo aludita vorta eraro de f rancoj kaj germanoj
probable originas el la fakto, ke en ambaù lingvoj franca kaj
germana ekzistas speciala vorteto (si, doch) por jese respondi
al nea demando. Ni plie konstatas, ke al la nea demando : ôu
vi ne venos ? same nea respondo logike (t<aj taù la rusiingva
uzado) devus esti : jes (t.e. : jes vi pravas, mi ne venos) ; mal-
graù tio la okcidentlingvaj esperantistoj kutimas respondi:
ne (t.e. : ne, mi ne venos). Tia ekzemplo montras, ke severa
logikeco ne êiam estas glate aplikebla.

Nun pri la adjektivo "korekta" Valo sendube tute pravas.
Korekta = korektanta, samkiel interesa = interesanta. Bedaùr-
inde, t<iu pro hezito sin turnoJEfilâie al PIV, trovos ôe Ia
artikolo '§ust/a" la teorie analogiajn qdjektivojn : justa, ekzak-
ta, prava kaj... (ho vel) korekta lx En eta samtema traktaio,
kiu aperis en Transalpa Esperantisto, n-ro 16, somero 1985, mi
jam atentigis, ke Zamenhof mem foje uzis la ig-havan "para-
liziga" (vd. PIV êe paraliz/) malgraù Ia evidenta transitiveco
de la verbo paralizi. Mi en tiu sama artikoleto rimarkigis, ke
"komenca inklino" estas inklino, kiu fakte ne komencas (ion),
sed komenci§as (de si mem).

Kion ni konkludu el ôio êi ? Unue ke esperanto, malgraù
siaj tre §eneralaj precizeco kaj logikeco, tamen ne estas 100-
procente preciza kaj logika I due, ke eê tre kompetentaj vort-
aristoj foje mise vojiras... tute tiel, kiel ôiu ajn el ni. Valo
prave konsilis, ke "ni prenu nian bienon, kie ni §in trovasrr. Ni
dume konsciu, ke ne ôiaj bienoj estas sendistinge prenindaj.

André Gilles
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estas la uzado de la adv. dume en la senco de la subjunkcio
dum.

PRILINGVAJ KOMENTOJ DE ERGOTO DE BONAERO
post legado de L! 65

LANDNOMOI KAJ POPOTNOMOJ : Mi havas neniun problemon pri ilia uzo.
Jen ekzemplol : Francio - FRANCO (Ka1 se ne franco, do fremdulo en Franciol)
Hispanio - HISPANO, Koreo - KOREANO, Peruo - PERUANO, êito - ôUnNO,
Kolombio - KOLOMBIANO, Anglatero - ANGLO (Kai por la provinco, sen
neceso distordi la nomon : Anglio l), Belgio - BELGO, Meksiko - MEKSIKANO,
Meksikurbo - MEKSIKURBANO, Brazilo - BRAZILANO, Brazilia - BRAZILJANO,
Pollando - POLO, Svislando - SVISO, ktp. Do, sen la §eneraligita lO ôiui
apartaj problemoj restas solvitai. Kun malpli da unuf ormeco kai pli da
varieco, kaj sen neceso distordi naciain landnomoin. Por fini : Egiptuio :

antikva lando; Egiptio: Moderna lando. Kaj atenton, vi faras gravegan eraron
per Esperantio, ôar ne temas pri ilLANDO", sed pri la Ea aù E-ista MONDO I

Sekve, la sola §usta formo : Esperantuio I

Zamenhofai vortoj estas tre klarai : r'Oni devas obei nur la LOGIKOnT', do, se

anstataù racie, logike kai analogie uzi la sufikson -(AT)OR-, -SOR- por
ma§ino aù aparato (KoMPRESORO, REFLEKTORO, KOMPUTOROI), oni neracie,
nelogike kai neanalogie misuzas la formon KOMPUTERO (nur ero de komputo,
nome, donitafo), oni nur talpe, strute aù niandue obeas ne Ia logikon, sed la
eraroin kaj arbitraioin de PIV. Sed eraro tamen restas etaro, eô se Qi estas
en PIV I Kai certe la vorto KOMPUTERO estas tie misdifinita, ôar tiu difino
estas por KOMPUTORO. "Nur eras la komputo

per simpla komputero,
(El mial : sed estas ia atuto
KANTETOJ KARNAVALAJ :) la komputora vero l'!

FOR "FAR, I ôi ;a ne raitas prepozicie funkcii. Se vi anstataùigas Qin per

BLEK vi ekhavas la saman sensencan rezulton I Jen ekzemploi :

"Artikolo blek §ia frato". "ïiu novelo estis tradukita blek anonimulol"
La lanôinto de FAR prepozicie, fakte lanôis BLEKon I
Kio estas FARO ? Substantivigita ago. En poezio, FAR kun apostrofo aù sen

§i pluhavas substantivan karakteron. Tial, pli bone, oni vaste ekuzu BLEKon

prepozicie kai oni daùrigu la BLEKadon I

(Noto de la red. : ERGOTO DE BONAERO efektive sendis amason da tre
interesa materialo, el kio mi ôerpos por aperigi en venontai numeroi de Ll
Dankon al tiu ôi nova kontribuanto l)
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PRI SUPERSIGNOJ
"...Sed kial homoj plendas, ke skribma§inoj ne havas la super-
signojn ?l? Afabla mehanikisto modifis mian skribma§inon, eô
faris la supersignojn el "o" kaj "v" kaj fiksis ilin al klavo (kie
antaùe estis I'llzt'kai "l/4"), kaj faris la klavon "morta" por ke
mi povu tajpi la supersignon kaj poste la literon, antaü ol la
papero movi§as. Tute kontentiga aferol..."

(El letero de J. Lehane, Aüstralio)

ÿ7 =z
El la facile starigebla formulo (a + b)'= a'+ 2 ab + b2 oni ôerpis regulon
por ekstrakti kvadratain radikoin. Tiu regulo estas konata de ôiu 12/1A-iara
lernanto en unuagrada lerneio. êin aplikinte, kdo PMG anoncis la valoron
1,414213567... (L: 65). Refarinte la kalkulon, mi agnoskis la §ustecon de tiu
valoro, kaj, per inversa kalkulo, mi konstatis, ke Qia kvadrato proksimas ie 2

kun tre granda precizeco (Ll 66). Do por mi ne restas ia dubo. Tion povos

§an§i neniu "matematika" akrobataio. VAL O

SEN FALSIRMRETO

Mi dankas al K-do Kribo pro lia piednoto aldonita al mia lasta artikolo

"Pro kelkaj dekonoj de milono'r, kiu atentigis min pri perfingra miskalkulo, kiun
la uzado de kalkulatoro estus evitinta al mi, sed kiu ebligas al mi la okazon
pli detale paroli pri temo, kiun mi intence plej resumrs en tiu ariikolo.

rekliQo ,,\,iit,_.jalan,' en ôiu r-!rkio, kai "eîektivanl en êiu kvadr;i'ir'l, kit;r .Jiar:i:*

nalon §i olilongigas.
Prakil*:,;, ia lalelo de kvaciaiu- estas ia sumo de du rnaloblikvi§int::i scg-

mentoi de la i;klalero strekei:la en la cirklc cl de ia forrnulado pri la
cirkiokvadraturo (t,l 59), dum la aldcna iongeco Ce la cirkonferenee rektiQo

helpas;:l ia plilcrnqiQo de !a diagonalo, sen kiu la cirkla l<vadrati§o ne eblus.

Konsekvence, rilate al areoi, ôiu nombro estas apriore konsicierenda, kva-

zaù cirklo kvadraiiÇanta. Tio implicas :

1o - Ke la lonqeco de l.:vadrata latero ne povas esti la rilato inter la' diago*

nalo kaj !a latero mem, sen konsidero de la alciona longeco de la cirkonfe-

ierrca rektiQo lokita en la diagonalo.

?o - ke, por trovi la §ustan rilaton, la diagonalo estu §uste kalkulita.
-l-ion ebligas nur la du solvoi de la pLoblemo pri la cirklokvadraturo, arit-

metika kaj geometria, kiul konfirmas, ka! precizigas, la Qustecon de la rilato

9rg}5 ,/ 7 inter la hipotenuzo de ortangulo, kies lateroi estas 7, kai §iai

lateroi, kaj ankaù rilato inter ôiu kvadrata latero kai ties diagonalo.

Ksn5skvence, la diagonalo de kvadrato kun latero 1r4142?8, originanla el

cirkla areo 2, lakle eslas 1,414228 x 9,9A5 / 7 = 2,tO113262, kai Çia rilato

kun ties latero ne estas 11414228 mem, sed, kompreneble,

?,0011726? t 1,414228 : 1,415 sen reziduo'

Konklude,lakvadratigoaùlaprogresigadodenombrolpovashelpialla
kalkulaCo de areoi, sed ne al tiu de diagonaloi sen perado de la rilato

9,905 / 7.

Fina punkto I La t'serpento" ia mordas sian voston I

Tiui ',akrobata cerbumaio" kai perfingra kalkulado estas plenumitai de

bonvola amatoro profite al "Aùgustot'.
Do, oni ankaù bonvolu aplaùdi la trartistonrr, kai nepre ne forgesi la pro-

pran "kontribuaion".
lulo Strumfo kai "Aùgusto" antaùdankas'

B.G.D.

EFEKTIVA PETO AL D.C.

Kielôiulaùtulo,mirespondecaSnUfprilaideoi,kiuinmiefektiveespri-
mis, kai tute ne pri la ideoi, pri kiul aliai homo! supozas' ke mi devus same

opinii.Tialmipetas,keD.C.bonvoluklarigialmi,kiuestaslarilatointet
la ideoj de sinioroi Pierre P. Grassé, Albert Vandel kai Albert Delaunay kai

la ideoi, kiuin mi mem esprimis en "Laùtel"'
por tiui, kiui interesiQas pri la ideoi, kiui efektive estas miai (provizore,

ôar, kiel ôiu homo, mi evoluas), ien du demandoi, pri kiui mi tute indiferentas :

- kiu gainos la mondan pokalon de futbalo ?

- êu la univeiso estis kreita de iu dio, aù ôu §i estas eterna ?

kai ien du demandoi, pri kiui mi (hodiaù) plei zorgas :

-ôumisukcesosekdormiôi-vesperemalgraùlavarmeco,kiununregasen
strasburgo ? - ôu mia grupo de Amnestio lnternacia sukcesos decidigi la

pakistanain aùtoritatoltr liberigi lmdad Hussain chandio-n ? ld<elino 86A623
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Do mi konsentas, ke çj = 1,4142:-i
anstataù 1,416581, sed ne 1r41421J562,
kiu estas empiria nombro. Cetere, jen

la operacio, kiun ôiu povos kontroli :

Krome, tiu miskalkulado mia estas

nur akcesora detalo, kai SanQas nenion
pri la konkludo de la temo pritraktita,
t.e., ke la kvadratigo de nombroj kaj

2,ûil
400

1 1900

64400
81 1600

24875600
?36177 6.

I zat4zÆ

I t,ttl+zza

I

la kalkulado de diagonaloi estas du malsamai aferoj, kiuin la matematikistoi
ver6aine paùse konfuzas.

Diri, ke \n = 11414228, signifas, ke kvadrato, kies areo estas 2, havas

laterojn kun longeco 1,414228, ne pli, kai diri, ke 9,905 t 7 = 1,415, signifas,

ke kvadrato kun latero 7 havas diagonalon 9,905, kai ke la rilato inter ili
estas 1,415. Nur necesas ne konfuzi ambaù nociojn.

La kaùzo de tia konfuzado ku§as en tio, ke la diagonalo de kvadrato, kies

areo estas 2, ankaù §alne estas 2, kio signifas, ke 1,414228 estas ôu la laterot
ôu la rilato inter si mem kai la diagonalo. La produto de Çia kvadtatigado
estas 2 (areo), kai la kvociento de 2 (diagonalo) per 1,414228 ankaù estas

1,414228. Tiu koincido instigas pensi, ke 1,414228 estas la Qusla rilato intet
la latero kal la diagonalo de ôiu kvadrato, se oni ne atentas pri tio, ke la

kvadratigado de nombroj ne konsideras la aldonan longecon de la cirkonferenca
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ku ltura jn. Dato de la Lrnua eran§o z 29anl30an de NOV. 1986.
Programo : Diversniveia j kursoj pri Esp-o. Gvidataj urbovizitoj.
Diskutoj pri !a internacia komunikado kaj esperanto.
Loko: La stafejo situas en urbo ROUEN, Norrnandio, 120 km
for de Parizo. Proksir-ne de Britio kaj Belgio.
Korizo: 100 FF aù 1r,5 EKUOJ.70 FF a,i tt EKUOJ por.iun-
uto; grs 26-a jaro. ManÉoi kai tranoktadq : N4almultekostaj
gastejoj kaj restoracioj apud la stafejo.
Petu la inforrnilon I

ALVOKO POST êENNOBTL

26. maio 1986. Kara amiko, unu monato pasrs post la eksplodo de Chernobyl-

akcidento. Ankaù sur Japanicn, kiu situas 8000 kilometrojn for de Chernobyl,

falis radioaktivaio je alta grado. Spite de la aserto de la registaro, multaj

iapanoi maltrankviliÇis kai eô detenis sin de man§ado de lakto kai legomo ktp.

Sed ni pli zorgadas pri vi, eùropai amikoi, kiui ne povas forf lugi for de la

landoj. Kiel vi fartas lastatempe ? Pri la akcidento kion vi interparolas kaj

prizorgas en ôiutaga vivo ? Ni elpensis, ke ni kolektos krudain voÔoin de

eùropanoj pri la akcidento en Esperanto, kai sciigos ilin al iapanoi per E-gazetoi

aù Qeneralai japanai iurnaloi.
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Do ni alvo«as vin, ke vi :

1) sendu al ni koncizan kaj kor-rkLetan raporton pri Qi en via lando, malbaro,
laboreia kaj familio. kune kun krudai voêoi en maltrankvilo, kolero, kai aliai
diversai sentoi.
2) se et'las, aldonu kopiojn de la novaioi, kiuj bone informas pri Çr, kun
resuma .,raduko en Esp. Ankaù f otoj, diagr amoi, karikaturol ktp. estas

bonvenaj. Se vi volas ne publikigi vian nomon sur la gazetoi, anticipe informu
nrn pri tio.
Ni esperas vian sanon kal pacon sur nia tero. Kun saluto

Esperanto-Disvastiqa Studgrupo, c/o KINUGASA Hiro§i, 6-24-503,
Ni6irokugo 4-ôome, Oota-ku, TOKIO, 144 JAPANIO.

êe sAT-BRoSuRSERvo
Denove estas disponebla en aparta bio§uro la prelego de André CATJBIL:

"l-A ZAMÊNHOf A HOMARANISMO". La nova eldono, Zî-paQa, re-
tajpita per "Julia" estas pli klare legebla. Jen nepre diskonigenda dokumento
okaze de la venontiara jubileo. Nova prezo z 4 fF.
Du novai bro6uroi, planitai poi 1987, estas jam prespretai kai espereble
aperos komence de la venonta iaro - se ne pll fiuel La bro6urabonantoi, kir-:]

ankoraù ne rrcevis la bioêuroin de '1986 (VA,PATNC) rcevos do ilin kur-rc kun
* ,'La Korrflikto" ([_f DANTEKZLanti), kodo: [.K, prezo z ?O Fl
* "Filozofio Zoologia" (LAMARK/Valo), kodo : FZ, prezo:28 lF
Notinde, ke fine de "La Konflikto" estos aldcnitai la kelkai aLtikoloi de ia
frarrca fi!ozofo ALEN (ALAIN) tradukitai de L.antr, kai kiuj antaue trovi§rs

en la broSuro "Por nia meditor'.
Ekde sept.86 iom plialti$as la prezoj de jenaj bro§uroj :

La Aperoj de Ahasvero (Han Riner) Nova prezo : 18 FF.
Argentina Novelaro, t8 FF. Bazoj de Anarkiismo : l8 FF.
Duiruti... 3 FF. Espéranto de poche,6 FF. Esp. su 24 pagine
(itala), 3 FF. Ilumanitaristaj principoj (Eugen Relgis), 3 FF.
La Krimoj de Dio (S. Faure), 4 FF. La. Kvina Evangelio (Han
Riner), l, FF. La laborista esperantismo (Lanti), 3 FF.
La mistero de nia surtera ekzisto (Archdeacon), 4 FF.
ôu militista defendo estas kredebla ? (Lasserre), 6 FF.
Memvola Servuto (La Boétie), 4 FF. N4ia vivo (Bartelmes), 1OFF

Nacirsmo kaj Esperantismo (Aarse), 8 FF. Veraj Interparol-
adoj de Sol<rato (Han Riner), 18 FF. Ei verkoj de Lanti l.
kaj 2., ôiu... 20 FF.

l\4emorige : Estas denove disponebla "Laù la fluo de l'inter-
parolo" + "Esprimoj sankciitai de I'uzado" de L. Bourgois.
Kodo : FI, nova prezo : 8 FF. Mendu pokvante ôe :

Cerele amical esp. agenais, F 41J40 Laroque. Pôk: 337174 M Botdeaux.

Vi Quos 20,"6-rabaton. )3

LAÙTAJ PTTOJ K&J INFIIRI.IÛJ

5us RprRrs ,

lÀarie-Thérèse LLOANCY : "Esperanto et jeu de rnot:. dans
I'oeuvre de Raymond Schwartz (1894-1973), doktoriga <liser-
tacro (verkita en la franca lingvo) sub 6vrdado de I'rédéric
FRANCOIS, Universitato René-Descartes (Sorbono), Parizo,
marto 1985. Fote represita de ia Grafika Centro de UEA, kun
nur detalaj rearanfoj plus feneraia bibliogi'afio. ôiu ekzenr-
plero, bindita, ô. 1200 pagoj (en 2 volumoj): l)0 FF (+ send-
kostoj : 20 FF). Mendi al : Marie-Thérèse LLOANCY
5 rue Léonard Constant, F 64000 PAIJ.
Ekzistas resumc (en franca lingvo kaj esperanto) kun §enerala
bibliografio, 30 pagoj + L'indita koverto, kiun oni povas mendi
al la sama adreso kontrair t8 FF.

ROUEN (F) : semajnfinai st{oj
La Esperanto-Grupo en la Ruena regiono (43 rur: Desse-aux,
F 76100 ROUEN) planas organizi kvar semajnfinojn lingvajn kaj
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La 59-.a kongreso de Senrra:it:r-;r. Asûi:ii-,T'r.iirrc)nda {r),
kiu okazis de la 2-a €is la 8-a de eùr,',i:;ta 985 en Sant
Cugat del Vallès, Hispa.nio, kun par tcprenantoj +l l3
landoj, aprob!s jenan dei<lar'acion.
La kongresc,
pristudinte diversajn aspektojn de la hispana Revolucio,
okaze de ties 50-a datreveno, sin deklaras solidar"a l<un
tiuj, kiuj daùrigas la socian batalon sur la bazcj cJe tiu
grava laborista movadc, interrompita de la kontraùrevo-
iuciaj fortoj ;
pristudinte la situacion en Pollando (kie s konsek,renco
estas i.a. la malpermeso por SAT organizi antaùviditan
kongreson en tiu lando en 1987) sin deklaras solidara kun
la rezisto de la plej granda parto de la pola pr:polo kon-
traù la procezo de "normaligado" ; (xx;
alvokas Ia membi'ojn partopreni konkrete en subteno al la
liber-iga batalo kontraù lai sudafrikaj koloniistoj (bojkot-
ado, manifestacioj...) ;
opinias, ke civila kaj militista malobeo estas aplikinda
kiel batalrimedo kontraù socia maljusteco kaj milito ;

fojas pri la progresoj en la aplikado de esperanto en sci-
enco, tekniko kaj instruado dum la lastaj jaroj, kaj invitas
la orqanizojn kun internacia agadkampo prikonsideri la
uzadon de esperanto, kiu farifos centjara en 1987.

(") SRT, 67 avenue Gambetta, F-75020 PARIS
("*) normaligado : klopodoj de Ia Stato por devigi la
civitanojn konduti laù normoj, kiujn f i fiksis, laù kriterioj,
kiujn §i konsideras 'rnormalaj" (tiu ôi klarigo estas Êene-
rale superflua en naciaj lingvoj).

En 1987, de la 22-a fis la 29-a de aùgusto, SAT kongresos en
Bulonio ôe [4aro (Bou

(fino de p.2)

Malsupre, blanka spaco, sur kiu Ia loka gruPo metu per stamP-
ilo sian adreson. Disdoni tiujn foliojn en leterskatoloj estus
malfacile aü multekoste, kaj ne tre efike : ni jam ricevas
tiom da forietotaj prospektoj I Ne tre efika estus ankaü dis-
donado sur publikaj lokoj, kiel urbaj bazaroj. Sed okaze de
ekspozicio de esperantajoj, ni povus stoki la flugfoliojn sur
tablo apud la elirejo, kaj enmanigi ilin al ôiu eliranta vizit-
into. El centoj da ili espereble kelkaj estus interesataj.

Mi liveras tiun ôi ideon, kiu §ermis en mia kapo de mal-
junulo. PIi junaj elpensu pli trafajn, pli adaptitajn al la kon-
diôoj de la moderna socia vivo. Sed ôiu cerbumu I

,

La literaturo bezonas esceptajn talentojn. La propagando
bezonas êies pripenson kaj ôies helpon. 

VALO

POR E-ADRESAROJ
I'Esperantisto estas nomata êiu persono, kiu scias kaj uzas

la lirgvon Esperanto tute e6ale, por kiaj celoj li §in uz;Is"
Apartenado al ia aktiva societo estas rekomendinda sed ne
deviga". (Punkto no5 de la oficiala protokolo de la 1-a Universala Kongreso

en Bulonio-ôe-Maro 1905)

Kiom ajn multaj estas ôiuj E-istoj en la mondo, pro la
diseco en ordinaraj cirkonstancoj estas malfacile renkonti ilin.

Ôu ni atendu §is, danke al prozçlitismo, la E-istaro estos
multe kreskanta ? rcaj f is kiam ? eu ni atendu §is kelkai aü
multaj registaroj trudos la lernadon de Esperanto en êiuj lern-
ejoj, aü duagradaj ? La nunternpa sinteno ne estas esperdona I

NE PLU ATENDI. ANTAUENIRI I Por faciligi uzadon de
Esperanto, ni bezonas adresarojn. Adresaro Tutmonda en unu
libro estas neebla :

Aü la nombro de adresoj estos ege malgranda, nur eta
parto de la E-istaro, aü 6i necesigos grandegan laboron, tute
maleblan, kaj §i konsistos en dikega libro multekosta.

La solvo eslas : Starigi adresaron laü modelo de telefon-
adresaro. Ôiu loka E-soèieto (urba grupo' ktp) enlistigos la
konatajn E-istojn. Oni grupigu la rezultatojn de ôiuj societoj
ekzistantaj en Ia provinco, aldonante la izolulojn. Oni havu
adresaron facile kompletan per malmulte da laboro, malmulte
kostan, maldikan, ktp.

Sufiôus, ke ôiu en sia loko agu same, por ke ekestu adres-
aro por ôiuj regionoj, landoj, ktp, kie estas E-istoj.
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logne-sur-N4er), Francio. En 1989, en
anio). En 1988 aù tggo : aù en CamposTÿcissenhorn (Fed. Gerrr

do Jordao (Brazilo), aù en San &4arino.

Unua listo de rnondonacintoj por la aôeto de ofsetilo "Aùgusto"
por SAT-Bro§urservo/I-aùte! :

L.A.P. 150 - D.C. 200 - G.L. 20A - P.O. 500 - G.R. 100 -
B.G.D. 500 - A.R. 7l - J.S.B. 500 - P.S. 100. Sume :2321 FF.
PIej koran dankon al ôiuj malavaraj geamikoj I

"Aùgusto" janr aivenis ka; baldaù ekfunkcios por presi la ven-
ontajn "laùte" kaj bro§urojrl"
3!4
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Disponigi, grupigi laübezone tiujn adresarojn, estos facile
kaj malmulte koste. / Lucien ANGEVIN, .r. Bernard-Lazare

F 30740 LE CAILAR, Francio.

KRUCVORTENIGMO proponata de Sfinksido (C.Cavalié)

1 2 S 4 §6 r 0 9ro I-hrizontale ; (s'f) = sen finaîo

t- § ne hsas lâ vi§n okçi§i pri
§nj aferoj (s.f.). 2.- Tiel ke la efiko
sur la okuloi estas dolor§a aü rrat-
6rabla. 3.- §r autcrnobito cirkulanta
en Tajvaro.- Do Ia rnkto nnlaperis.
4.- Rilata al afrika riverego.- Sen-
kcrrpare. 5.- hflarrD de la qelo.-
fufikso uzata pc derivi mrrrralojn.
6.- Tiu de la Fi6kaptisto estas cn
VaTikano. 7.- §iikso.- Verl<! vcx-t[i.
8.- lrbrronrala deld<io.- G povas
esti sensa aù notora (s.f"). 9.- Rilata
al japarra prnro (zu abrikoto...).- Gfero

4
C.

I
Ç

§
€
7

I
q

fo
14

i0.
lt.

- Sen ili poeâo estas nur
alLgas la nerrifarerrulorr
ia frukto.

G h Frarcol, la sesa toro.- G re
Prezerrtanta lanugan æpekton, kiel

D€zD.
(s.f.).

Vertikale :
I- La avorturerro re estas lia pecrala kapableco. 2.- I(n okulvidebla
neyvozeco 3.- La dek{r-a ôe aliaj.- Tiu de l{acloj rnalakcepüs Esp-m en
1923 $il.- Interjekcio esprirrenta plerdm. 4.- I(orcerne h frbanCertalan
l-rcrron, §i kcrsistis el silkaj plitoj kay otoj. 5.- Pceda adjektivo.- EI kio
aspd<tas la rrnro dLm la kalnr.- Particrpa sfikso. 6.- hrtuicio (s.f.).- fufikso
kiu ne preterpasas la farniliar.- RivergO en la dird<to de oriento. 7"- Tahn-
ojn. 8.- Parazita deyrnatozo de la ka$ara hraùto (s.f.).- Pli rrnlprd<siriæ ol
la sepa,- Prefikso. 9.- I"lnu el la imiaj insrloj, rqlardo de Uliso.- E<sceso,

sperrrcztro (s.f.). 10.- Tia injd<to fias korpaegioror re plu kapabla sersi.
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La venonta numero, espereble duobla, aperos fine de novembro
kaj enhavos ampleksan literaturan parton (novelojn, poemojn...)
kiun ne eblis publikigi en ôi tiu "simpla" numero. Cis bataaü I
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